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POLITil!AI, TÁRSADALMI és XOZGAZDASÁGI NAPILAP. 
--------------·---------~-----------------~----~ 

Az uj konverzió. 
' Budapest, juliu. 28. 

Mikor állami pénzügyeinkben a 
megváltást kerestük, Széll Kálmán, 
Szapáry Gyula gróf, Tisza Kálmán és 
W ekerle voltak azok, kiket a sors 
kedvezése megtalálnunk engedett. A 
magyar pé-nzügyek vezetésében egy
mást felváltott négy kiválasztott ál
lamférfi teremtő szellemének, erélyes 
és szerenesés kezdeményezésének si
került elháritani a fenyegető veszélyt. 
·De mily rendkivüli áldozatkészséget 
kelle a magyar nemzetnek tanusitania, 
mily generozitással kellett a minisz
terek terveit fogadnia, hogy e siker 
eléressék s tartósan biztositva legyen. 

Fényesen világit ama négy év a 
modern Magyarország annaleseiben, 
de az arany alapot, melyen felemel
kednek, n é p ü n k h a z a fi a s s á g a, 
felvilágosodott politikai 
é r zék e k é p e z i. 

Es valóban nem fukar a jutalom, 
melyet Magyarország pénzügyi becsü
letességéért, szolidságáért s áldozat
készségéért nyert. Tekintélye a világ 
elött nagy, s a világpiacz, ez a legszi
goruhb gazdasági kdtikus, elismerte 
teljes pénzügyi egyenjoguságát. A 
magyar papitjáradék ma pari-kur
zuson áll. Ez azt jelenti, hogy a ma
gyar papirjánidék árfolyamértékben 
kibocsátási árfolyamának -. 75 száza
lék s valami törtrész · - egy teljes 
harmadával emelkedett; azt jelenti 
továbbá, hogy a magyar papírjáradék 
majdnem utólérte az osztrákot, az 
ogynevezett márcziusi járadékot, mely 
a kibocsátásnál közel 2 2 százalékos 
plus-szal magasabban jegyeztetett, ma 
I" 4 százalékkal jegyeztetik parin fe
lűl; jelenti végül, hogy a világpiacz, 
mely a fuzi6 előtt 1 o-1 2 százalék on 
aiul - de igy is csak rövid látra és 
kézizálogra - nem volt hajlandó köl
csönözni, ma azon meggyőződésének 
ad kifejezést, hogy a magyar állam, 
midön 5 százalékot fizet, kelleténél 
többet tesz és fel van jogositva, e 
kamatlábat egy ujabb konverzionáli& 
müvelet által leszállitani. 

Ez a konverzió nem is fog sokáig 
váratni magára. A Rothschild-csoport, 
Magyarországnak e hatalmas és ki
próbált hü barátja, egész apparátusát 
a rendelkezésre készen tartja a kon
verzió részére s még csak arra vár
nak, hogy a minden várakózáson fe
lül jól sikerült aratás Isten áldása jó 
haszonnal exportálva legyen s az 
189 I. évi költségvetési javaslat meg-

AZ "ARADI KOZLÖNY" TÁRCZ!JA. 
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Erdélyi Örményországban. 
- .Ás "Aradi Közlih1g" wedeti td1·c.rája. -

Annak a franczia njságir6nak igaza 
lehetett, ki szabadságidejének harma
dik. na.pjá.n azt irta. egy kis bretagnei vá· 
roská.ból lapjának Pá.risba, hogy a nagy 
c se n d nem hagyja. u y u g o d ni .... 
Ha egyáltalán engedett volna irni a sza
badságidö konvenczionális lustasága., én 
ia .ugy kezdhettem . volna a kis erdély
részi városkából, hogy · ILZ' a nagy caend, 
mely körülvesz, nem hagyott a.ludni ..... 
A papíroson szántó tJjságirói foglalkozás 
ideges izga.tot.tsága olyan megszokottá. 
teszi a nyugta.lansá.got, a vesződést, az 
izgalmat, hogy a.z ember egy csendes kis 
városban a. következetes semmittevés közt 
mindegyre. felria.d, hogy a világ megál.: 
lott. körülötte é8 má.r nem történik semmi 
& lapna.k, a gyorsa.n táma.dó rovato.lma.k. 

S hozzá Szamosujvárra1 e kedves, egy~ 
Qerü fészekbe kerülni ! ahol még a levegő 
is kényel6.W.I'ől és jóléléaröl susog. .A t&· 
karos Armenopolisba, a.melynek a aétate
rét szivesen ide zónáz.tatnám a csanádi 

vasutak palotája elé, ha elférne, a a négy
emeletes. óriási épülettömbjét a fegy
iutézetnek beh nagy hozsánnaval látnók 
itt Ar&don egy soh88 látott nagy kaszár
nyának .... , 

Persze, a Rózsa. Sándor fejetlen, por
ladó· holtteate 1 a Farkas Benja.min és 
hétszáz társának mozgó typuni ott ma· 
radhatnának továbbra is, az életfogytig-
lUll "veudéj'lá.táal:a" ••• Legfeljebb a vá-

tegye éltető hatását, aztán hozzáfog
nak a konverzió müvének ujabbi meg
koronázásához. Sze nt István koronája 
tudvalevőleg két, egygyé olvasztott 
koronából áll. E szerint konverzióját 
is kétszeresen megkoronázhatja Ma
gyarország, először ércz-czimleteire, 
másodszor papirban kamatoz<? · adós
ságaira vonatkozólag. 

A valuta szabályozása pedig kü
lön dolog, magától megjön az, amint 
az aranyázsió oly alacsony lesz, hogy 
a nyerstermény-kivitel nem huz többé 
belöle jelentékeny hasznot, ami nem 
is fog nagyon sokáig késni. A valu-, 
tát szabályozni kell, ezt nem is fog
ják elmulasztani; de éppen nem szük
séges elhamarkodni az ügyet, mint
hogy a temporizálás ál tal milliókat 
lehet megtakaritani. 

Regále-tulajdonosok figyelmébe. A 
pénzügyminiszterium részéröl felhivatnak 
az érdekelt jogosultak, - jelenti a 11Pes
ter Correapondenz" - ·hogy az elkéset
ten, de legalább 1f:l89. deczember 31-dike 
előtt már beadott igénybejelentésük tár
gyalását l e g k é s ö b b 1800. s z e p t e m
b e r 31-i g kér e l m e z z é k, illetve a 
községek kártalanítási igényüket ugyan
ezen határidön belül beadják, annyival 
inkább, mart a késöbb érkező bejelenté
sek figyelembe vétetui nem fognak. Ezen 
irásbeli bej elentésnek tartalmaznia kell : 
l. A várme~ye és község nevét, melyben 
az itaimérést jog gyakoroltatott. 2. Azon 
jognak határozott megjelölését, malynek 
alapjáu a jog tulajdonosa italmérési jogát 
to)uyleg gyakorolta.. 3. A bejelentő nevét 
és lakását, esetleg ha a. bejelentő a. kárta
lanítási eljárás folyamán mást biz meg 
képviseletével, annak nevét és lakását. 4. 
Azon hatósá~ vagy hivatal megnevezését, 
melynél az I~ény irásban bejeiantetett s 
a bejelentés 1dejét; ha pedig ezen erede
tileg elkésetten beadott igénybejelentés 
annak idején a.z illetö hatóság által irás
beli uton visszautasítva a b~jelentönek 
visszaadatott, akkor ezen el utasitott igény
bejelentés is az elutasitó határozattal 
együtt oaa.tolandó azon bejelentéshez, 
malyben az ügy ujabb tárgyalása kéretik. 
ó. Végül a községek, mint jogi személyek 
az esetben, ha. 1889. deczember végeig 
kárta.la.nitási ígényüket előzetesen be nem 
jelentették volna., az italmérési jogot nem 
törvényesen (urbéri jogon) gya.korolták, 
hanem az egyéb jogczimen gyakorolt it&l· 
mérési jogot időközben szerezték meg, a. 
jognak az 1888. XXXVI. t.-cz. hatá.lyba 
lépte előtt történt n..egszerzésének igazo
lására a szerzésre vonatkozó eredeti ok
iratokat is tartoznak mellékelni. A tör
vény 2. §-a szerint a kártalanitás csakis 
az 1888. XXXVI. t.-cz. 3. és 8. §-aiban 
megjelölt alapokon, vagyis azon jövede
lem alapján eszközöltetik, mely &Z 1882 
-1&139. években jövedelmi adó alá. vona
tott. A kárta.lanitási igények oly magán 
regále-tulajdonos részéről való bejelen
tése, ki igényét előzetesen és legalább 

roaból telepitenők ide azt a pár ezer ma
gyarnál is magyarabb örmény t ; ugy pél
daadásra ..• 

Terméazetesen, ha. jönnének. De erre 
kevés kilátas volna, mart az erdélyi Ör
ményország benszülöttjenek az ö tem
ploma és az ö szülőfóldje mindenekfelett 
áll a szivéhez. Vallásosabb a spa.nyolnál, 
és az ősi röghöz ugy ragaszkodik, mint 
legközelebbi testvére, a magyar. Haszta
lan veti az élet IÍija. intelligens elemeit 
mesui az örszágba; ha j ö& a nyá.r s a vá
rost övező hegyek zöld takarójáról árad 
az utczákra az erős hegyi levegő, measze 
foldről haza kerül ny&.ra.lni a kis faj má
sutt élő fiatalabb intelligencziája öreges
től cegyiitt. 

. Az idén valpsá.gos invázió volt oda, 
és az utczákb& robogó vaaut a viszont
látáll sok élénk jélenetét idézte elö köz
vetve, lomha testének haladtával. 8 hogy 
a minden előleges megbeszélés nélkül 
való találkozás - tiz1 nyolcz és öt év 
mnltá.n, 1ri hogy mióta hagyta. oda & Sza· 
mo& vidékét - teljes legyen, az "Arme.
nia." derék seerkesztö-tulajdonosa gondos
kodott arról, és egy olyan hatalmas lako
mát rendezett & lap ha.zakerült és ott 
élö munkatárs&inak tiazteleWre, hogy az 
ember a.zt hitte, hogy valami jubileumi 
bankett zaja veri fel a. vendégszerető ház 
kertjét, udvarát. 

Természetesen a mi specziá.litáaunk
na.k a. humoros oldalai képezték a társal
gás .központjá.t, és nekem sokat kellett 
röstelkedni kezdő korom gyöngeségeiért, 
miket a. "Bolond Istók" örmény . typusá.
ban, a derék Áfgánisztán V á.rtánban 
követtem el véreim idegeskedései közt. 
Szab&dkoztam U, váltig a réa'i telfogá.e 

1889. deczemher végeig valamP.ly ható
ságnál vagy hivatalnál be nem jelentette, 
telJesen czéltalan, mert az ily bejelentés 
az 1800. XXXVIII. t.-cz. értelmében fel
tétlentil visszautasittatik. 

A caödfelszámolásl tárgyalásokról fel
veendő jegyzőkönyvek után járó bélyegil
leték lerovása. A csödfelszámolási tárgyalá
sokról felveendö jegyzőkönyvek után járó bé
lyegilleték lerovása. tárgyában a pénzügymi
niszter a következö körrendeletet intézte va· 
Iamennyi pénzügyi~azgatóaághoz: Az 1882. 
évi május hó 10-diken 27,416. azám alatt a 
"Pénzügyi Közlöny" lfl. számában közzétett 
korrendelet alapján; a bélyeg és illetékek 
iránti törvények és szabályok l88ó. évi hi
vatalos összeállitásá.ban, s.z. illet. díjjegyzék 
24. tétele "csőd" vezérszó alatt felvett hatá
rozatok 4. ])Ontja ezerint a csődfelszámolási 
tárgyalásról felveendő jegyzőkönyv után járó 
bélyegilleték minden egyee hitelező, illetöleg 
meghatalrna•ottja által k ü l ö n-k ü l ö n ak
ként r o v a n d ó l e, hogy a. tárgyalás a.lkal
mánl a csődbiztosnak átadott bélyegjegyek 
a tárgyabl.si jegyzökö11yvre felraga.~o~ztatnak és 
az lt!tH. évi XXVI. t.-cz. 4. §-a. értelmében 
felülbélyegeztetnek. Tekintve, hogy a csöd
felao~amoláai tárgyalár!okrol felveend() jegyzö
könyvek után járó bélyegille~knek a moi!t 
mondott módon való Iarovása a.z egyes csöd
hitolezőkre felette terhes kötelezettséget ró, 
amennyiben a. lakhelyükön kivül eső csődbiró
ság székhelyén gyakran kizárólag a helyeg
illeték leroví.sá.nak indokából meghatalmazot
tat tartoznak nevezni, illetöleg ennek hiányá
ban a megleletezés veszélyének vannak ki
téve, az emlitett határozatok 4. pontját a. 
gyakorlati élet kivánalmainak megfelelöen az 
igazságügyminiszter urral egyetértöleg oda 
módositom, illet..öleg egészitern ki, h o g y a 
cs!Sdfelszámolási tárgyalásról 
felveendő jegyzőkönyv után 
j á r ó b é 1 y e g i ll e t é k a z e z e n i 1-
letéknek megfeleiti bélyegje
gyeknek a csődbejelentéshez 
T a l ó c sa t o l ás a á l t a l i s le r 6 h a t 6. 
Ebben az esetben a csődbejelentéshez csa
tolt bélyegjegyek & csődbiróságnál a felszá.
molási -tárgyalásig elnöki letétképp kezeltet
nek, a. felszámolási t~rgyalás alkalmhal pe
dig az elnöki letét.böl a csödhiztosna.k ki
adatván, ez utóbbi áltai a jegyzőkönyvre az 
illető tétel mellett felragasztatna.k. A helyeg
illetéknek ily módon való lerovása esetán 
&Zonban a csődbejelentés küllapjan szembe· 
iünöen kiteendií : n• •. kroa csődfelszámolási 
jegyzökönyvi bélyeg mallékeltetett", éa ha. a 
hejelentes a csődbirósághoz postáu küldetik, 
a küldemény boritákán megjegyzendő, hogy 
as "elnöki letétet t&rtalmu."' 

A belügyminiszterium Ogyosztályainak 
beosztasát Szapáry Gyula gróf miniszter
elnök mint belügyminiszter lényegesen 
módositotta. Eddig e miniszteriumnak 
nem voltak f ö o s z t á l y a. i, csak ügy
osztályai. A belügyminiszterium a pénz
ügyminiszteriumhoz hasonlóan osztotta 
be a belügyminiszteriumot, olyan formán, 
hogy a n y o l c z f ö o s z t á. l y vezetésé
vel miuiszteri tanácsos van megbizva., a 
főosztályok alosztályait képező ügyosztá
lyok vezetöi részben osztálytauácsosok1 

ellen, és buonykodtam váltig, hogy. 11Az 
örmény"-ben minden jelenet meg fogja. 
renegát hiremet czá.folni. Idéztem is egy 
mondását a ozimszerepnek. Kiváncsi volt 
persze mindenki, hogy meunyirejavnltam. 

-A harmadik felvonásban - ad
tam elő - Vártán ur megérkezik az 
e.radi városligethe, és a vele levő lippai 
svábuak Fellingernek panaszkodik, hogy 
nagyon kifáradt. A takarékos svá.b rá
szól az örményre·: 

- Hát mért nem ült ló vonatra? 
· · - Nem szeretem, - válaszol V ár

tán ur - mert egyszer már ültem rajta 
és háttal ültem a lovaknak és felhábara
datt a gya.mram. 

- Zu dumm t - kiált fel Fellinger 
- hát nem tudott valakit felkérni, hogy 
cseréljen helyet? 

- · Hát kivel cseréljek helyet, -
dörgi Vártán - mikar se nk í sem 
volt a kocsiban!. ...• 

A felha.ngzó nevetésből azt vettem 
ki, hogy eléggé "jaVultam", és ennek bi
zonyságául mindj&rt reám mertek bizni 
két uj örmény adomát. 

Nem rosszak. 
Az egyikben a. fiu levelet ir apjá

nak és jelenti, ·hogy a reá bizott 11 ko
missziókat." :mind elvégezte. Igy végai : 

11 Végül pedig kérlek, édes apám, küldjél 
két forintot, mert nagy szükségem van reá.." 

Az öreg a választ igy kezdte : 
- Leveledet, malyben két forintot 

kérs~;, - n em k a. p t a m . . . . 

A. másikba.n sz:intén levél és pénz 
szerepel. A fiu kérte anyját, hogy az 
&pJa tudta ni-Ikül küldjön neki öt fo
rintot, A levél WO!lhan u apa kezébe 
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részben titkárok. Egy-egy roos:>.tálynak 
két ügyosztály képezi alkatrészét. Az 
első, második, harmadik és negyedik fö
osztályokhoz tartozó ügydarabok kiadvá
nyozásával S z a. l a vs z k y Gyula állam
titkár, a másik négy főosztályéval periig 
L nk ács György czimzetes államt.ítkár 
van megbizva. A b e o s z t á s a k ö
ve tkezö: 

Azi-sö vagyis közjogi osztály 
fOniike H e z e r é d j Viktor miniszteri 
tanácsos, az ehhez .tartozó elnöki ügyosz
tályt H tt a z á r Kálmán osztálytaná.csos, 
a közjogit Sz é k e l y Elek osztálytaná
csos, a földtehermentesit.ésit K r i c!': ik 
Hándor osztálytamicsos vezeti. A II-ik 
vagyis v á r m e g y e i f ő o s z t á l y fő
nöke 'l' o r k o s r~ászló miuiszteri tauá
csos, az ehhez tartozó vármegyei ügyosz
tály helyettes vezet~je 8 z a b ó Antal 
miniszteri titkár, a. vármegyei háztat·bísi 
ngyosztMyé M á r k n s Sándor os?.tályt.a
nácsos. A Ill-ik vagyis v á rt) si f ö o B z
tál y főnöke F'aseho Moys SánriGr 
dr miniszteri tanácsos, az ehhez tartozó 
törvényhatósági joggal telruházett városi 
ügyosztály vezetője H us z á r Péter osz
tálytanácsos, a rendezett ta111ksu városi 
ügyosztályé Marek J<~rle titkár. A IV-ik 
vagyis k ö z ség i f ö o s z t á l y Hinöke 
Sz é ll Ignácz miniszteri tanácsos, az 
ehhez tartozó községi közigar.gatási ügy
osztály vezeU~jA J<' o r r a y Fet·encz osz
tálytanácsos. A községi illetőségi ·osztály 
vezetője Ka f ka László titkár. Az V -ik, 
vagyis r e u d ö r i f ö o" z t á l y főnöke 
J e k e l fa J n ss y lJ aj os miniszteri taná
csos, az ehhez tartozó .kihágási osz
tály fönüke Hz u h o v i cs Mauú dr osz
tálytanácsos, a rendöri iigyosztályé L i p
t a y Lajos osztály tanácsos. A V l-ik, 
vagyis k ö z e g 4 s z s é g ü g y i f ö o s z. 
t á l y fOnőke G r o sz I .. ipót dr minszteri 
tanácsos, az ehhez tartozó közegészségi 
ügyosztály vezet(íjo H a r t l Alajos dr 
czimzetes miniszteri tanácl!os, a kórházi 
és tébolyda.i osztály vezetője B u t h Ká
roly titkár. A VII-ik v a g y i s j ó t é
k o u y s á g i f ö os z t á l y fönüke St e s
s e r J úzsef miniszteri tanácsos, az ahhoz 
tartozó bett'lgá.polási osztály vezetője Kor
n is s Emil gróf osztálytanácsos. Az alap 
jótékonysági és ilgyoaztály Vflzetoj-é 1t a T
t i n o v i c h Elek osztálytanácsos. A VIII. 
vagyis az árvaügyi főosztály 
főnöke K r a n z József miniszteri tamí.
csos, az ehhez tartozó árvaügyi közigaz
gatási ügyosztály vezetője G r ű n v a l d 
Bernát miniszteri tanácsos, az árva.ügyi 
határozati ügyosztály vezető js V a j d a 
Ottó osztálytan.ácsos. 

Amire Vilmos ca,saár nem 
számitott. 

Budapest, jutitU 23. 

Ez alkalommal nem mulaszthatjuk 
el, hogy reklámot ne csináljunk ma
gunknak. Annak idejében sejtettük, 
és csak egyedül mi sejtettük, legalább 
nem emlékszünk rá, hogy valaki ezen 
sejtelmének kifejezést adott volna, 
mig mi határozottan kimond tuk, hogy 

keriilt, és ö válaszolt a fiunak a követ-
kezőkben: · 

- Anyád, t u d t o m o n k i v ü l, 
küld öt forintot ••. 

A helyzet szignat.urája különben a 
következő h•irom fejezettel jellemezhetö 
az én nyaralásomban : l. Három óráig 
tart6 fürdés a Szamosban, egy órai lap
olvasás a kasziuóban, és naponta ny o l e z 
kiilönbözö czim alatt e v é s. 

Ott a jó szamosujváriak fnvó-zene
ka.m hiába fujta. a Koldusdiákból az éhes 
kisasszony áriáját: 

"GyairTan mondja a mllma, 
Lányok, ma mit es~ünk ~" ••• 

Nevetett neki mindenki. 
Spadassln. 

·Anya. és :feleség. 
(A "Róbert hadnagy" folytatása.) 

b ,.A.radö Közlöny11 udnufrta fran~db&l to1-ditoUa: 

(tU.I)i.) T~h·6• Tlvadarae. 

XVII. 

Az elitélt álma. 

A katonai törvényszék már teljes 
számban volt jelen, mikor Montmagny 
ezredas megérkezett sápadtan és lihegve. 
~ouvageol 1s ott volt, ittass1igában ör· 
vendve, hogy valahára boszut állhat Ró
bert ha.duagyon. Nen1 részletezzük a tár
gyalást, amely a azokott rendben és mó
don folyt le. Minthogy Róbert nem foga
dott semmitele ügyvédet és ö maga is 
esak a kérdésekre adta meg a szüksfiges 
feleleteket, !flóricz elölépet,t és váratlan 
ügye-ssóggAl beszélt bará-tja. ligyébeu; min
dén szavát az igazi baráti szoretet adta 
szájl\ba, ugy, hogy a. jele~levök közül 
sokan köny4"ztek és Róbert 1s kimyfls sze
mekkel tekilltett hálával a. derék fiatal 
tisz4'e. Souvageol azonban, mikor reá ke~ 
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Bismarck herezeg a szocziális kérdés 
miatt, a szocziálizmus üg-yében tartott 
kongresszus miatt tüzött össze ural 
kodójával, nem osztván annak ama 
vérmes reményét, hogy a szocziáliz 
mus ügyén palliativ eszközökkel se 
giteni lehet. Sót akkoriban kifejeztük 
ama nézetünket ts, h(}gy ezt a felfu 
gást Európának eg-yetlen egy tapasz 
taltabb diplomatája scm oszthatja, s 
ha mégis bemennek a kongresszusba, 
hát teszik a1:ért, mert nem akarják a 
fiatal német császár neheztelését ma 
gukra vonni, ámbár meg vannak róla 
gyözódve, hogy ennek a kongresszus 
nak semmi gyakorlati eredménye nem 
lesz, amint hogy nem is lett. 

Napról-napra jobban megérik ben 
nünk ama hit, hogy Európa diploma 
tái a szocziális kérdést eddigelé nem 
tanulmányozták alaposan és nincsenek 
vele tisztában. Nemcsak Vilmos csá 
szár nincs vele tisztában, de maga 
Bismarck sincs, mert ba tisztában 
volna, nem gondolna arra, hogy azt 
szigorral, számüzetéssel, vasvesszövei 
el lehet nyomni, valamint Vilmos csá 
szár sem hihetné el, hogy holmi ap 
rólékes engedmények által elvehetni a 
szocziálizmus tanának méregfoga.it. 
Mert ez egy tan, ez egy eszme, amilyen 
volt a Krisztus agyában a keresztény, 
a Mohammed agyában amohammedán 
vallás és a Luther és Calvin agyában 
a refo rmáczió. Ha a bölcsek és tu 
dósok belemennének a vitába. talán 
még lealkudhatnának belóle; mi~t Lu
therrel tették, de akkor is akadna egy 
Calvin meg egy Zwingli, ki a tanok 
teljes valóságának kivitelére áldozná 
föl magát apostolul. .. 

A Vilmos császár reményei azért 
valósulhatlanok, mert ö a társadalom 
'\léréhen . rejlö · eme' -tant· aprólékos 
külsö gyógyszerekkel akarná meg
szüntetni, mint aki nem ismervén a 
petreleum természetét, a petreleum 
égést vizfecskendökkel akarja el
oltani. Mig ellenben Bismarck nem 
tanult a történelemból, sem az ó, 
sem a közép, sem az ujabb korból. 
Nem tekinti példának a megváltó ke 
resztre feszittetését, amely isteni moz
zanat, amely hösi halál adta meg a 
kereszténység nimbuszát, · melyet a 
későbbi vértanuk csak emeltek és 
dicsöbbé tettek. Sem kereszt, sem 
máglya, sem az ujabb kor Szibériája 
nem arra valók, hogy egy-egy gyö
keret vert eszmét, mely az emben 
társadalom átváltoztatására uületett, 
kiirtsanak. Azt csak az idők évszáza
dai s az ujabb nemzedékek tágult 

rült a. sor, oly zavart és becsmérlő mo
dorban vitte tanuskodását, hogy a hadi 
törvényszék elnöke többször figyelmez
tette, ami azonban mit sem segített, mire 
az ezredes közbelépett azzal a. megjegy
zéssel, hogy nQW. latják-e, miszerint az a. 
férfi ittas ; erre kivezettett.ék a teremből 
Souvageolt. 

Azonban· hiába volt minden fáradozás 
az ezredes részéröl, ki a saját állásat 
koczkáztatva., egész másképpen nyilatko
zott, mint az első killa.llgatáson, és miu
den erőmegfeszítésével igyekezatt meg
értetni a hadi birósá.ggal, hogy a Róbert 
bünét nagy részben az ö rossz bá.násmódja. 
okozta. i hiába volt a Móricz ékesszólása. 
Mikor a birák a tanácskozás után vissza
tértek a terembe, kihirdették a Róbert 
hadnagy halálos ítéletét. 

Ró bertat visszavezetrek börtönébe. So
káig ült ott, nem törődve sem a. nappal, 
sem a kivülről hallszó vadászkürLökkel. 
Usak: azon az egy gondolaton töprengett, 
hogy mi birhatta reá az ezredest, hogy 
egyszerre az ö védelmére szálljon és hogy 
vaJjon nem okozta~e azt anyjának valami 
lépése. Igy termész~tesen az álom nem 
igen lorózott szemeibe és csak reggel felé 
aludt e ülve az asztal előtt. 

· Reggel felé zaj támadt az ajtónál és 
azon belépett Móricz és Hongiuier szál
lásmester. Mögöttük jött telénken egy 
harmadik személy, akit látvP, Róbert ösz- · 
tőnszerü.leg hátrált: az ezredes volt. A 
fiatal tiszt tet.t.ett.t! magát, HÚntha. saoro
san fogná a másik kettő kezét; hauem 
az ezredoo arc.:;án oly .keg_rf>tleu fájdalom 
kifejt:-zés 't Ját.ta, hogy megsajnálta és oda 
nynjtotta neki is a kezét, a.mit amaz res.z
ketve ragadott meg, liiába igyekezv~ szÓ• 
hoz jutni, mert. az érzelem üsszeszontotta. 
a tm·kti.t., Az; eli!Rlt. !leluí.uy [Jillauatig meg
lepetve HÓ~et.t rt>!Í., a-zután ~zomortu~on mo
solygott. 

- Ezreries ur, - szólt. - köszönöm 
látoga.Li.s,ít. Azt hiszem, mAgbocsat, ho~
ha. azt nem adom vissza bnnek. Azt 1s 
köszönöm, hogy meg &karja. meuteui ~ 
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látkörei módosithatják avagy refor
málhatják, de sem kongresszussal ki
engesztelni, sem szigorral utját álln i 
nem lehet. 

Tökéletesen osztjuk, valamint ak
kor is osztottuk Bismarck ama né
zetét, hogy a fiatal uralkodó föllé
pése és a szoczializmus jogosultságá
nak habár csak föltételes elismerese 
nem arra való lesz, hogy egy esz
mét, egy tant megdönteni segítsen, 
hanem igenis arra, hogy légvonatot 
adjon a lappangó tüznek, hogy az 
föl merjen lobogni nyilt lángban is, 
amint hogy szóról szóra megtörtént. 
Azóta oly országokban is fölcsapott 
a szoczializmus lángja, amint például 
Magyarország, amelyet a lúszékeny 
bölcsek és vaskalaposok ugy szeret
tek tekinteni, mint ahol a szocziáliz
mus gyökeret még nem fogott. Ime, 
az első májusi nagy tüntetés, mely el
oszlatta a látni nem akarók szeméról 
a hályogot, s ime, a folyton napiren
den levő munkásmozgalmak, melyek 
azelőtt csak elvétve mutatkoztak. 

legnépszerűbb tisztjei egyikét vesztette 
el. Elhunyta M a g y a r o rs 1. á g r a n é z
v e n e m e g y k ö n n y e n p ó t o l
h a tó v~ sz t es é g. Birtokainál és más 
összeköttetéseinél fogva oly közel állott 
a magyaroklwz, hogy őt egészen a ma
gokénak tekin tették. De Németország is 
megbizható, őszinte barátot vesztett Pe
jacRevich grófban, ami annál nevezete
sebb dolog, mert 1866-ban egy német 
golyó fosztotta. meg öt jobbkatjától. De 
lojális katonajelleme nem tudott rossz in
dulattal viseltetni az ellenfél iránt, mely 
emberül megállta. vele szemben helyét, 
sőt inkább kiváló része volt abban, hogy 
feléledjen és erősödjék az osztrák-ma
gyar hadseregben a jó bajtársi viszony 
Németország iránt. 

- Politika a fehér a•ztalnál. Belgrád
ból jelt~ntik, hogy a. királyok elutazása 
előtt fényes udvari ebéd volt kedden, a. 
melyen a regansek és a. miniszterek is 
résztvettek. Ebédközben M i l á n király 
és a winiszterek megvitatták .a függöben 
levő összes kérdéseket, még pedig m ind
ké t fél n ek t e lj es me g e l é g e d é
s é re. 

Táviratok. 

- Személy! hirek. -

hös éppen egy kigyót fojt meg, mely 
lábába készül harapni. Ugy a hős arcz
kifejezése, mint a kigyó haláltusája pom
pásau van visszaad va.. 

A másik tárgy M a x g i t t a y Tiha
mérnak egy pompás genre-képe. A. kö
zönség még emlékezhetik az aradi kép
kiállitásra, melynek sorsjátákán sokan 
versenyeztek egy pompás kis képért, 
malynek czime "Vasárnapon" volt. A 
vergóniás ünneplő ifju akkor nagy ha
tást keltett. 

Ehhez hasonló a kiállitott kép is, 
melynek czime : "Szapriszti". A kép egy 
szerelmea urat ábrázol, ki mohón igye
keznék olvasni egy sz~relmea levelet, de 
folyton tüszkölnie kell a nátha miatt s e 
miatt dühös lesz s szinte hallani véli az 
ember, amint e miatt káromkodik : Sza
priszti! 

••• 
S c h ö n t h a l Gyula valóságos al

kalmi-induló-készitö. A 33. gyalogezred 
bevonulására irt egy indulót s most a 
ki!Íllitást is megindulózta, még pedig 
igen csinosan. Az indulónak magyaros 
ütemet és zenét sikerült adnia. A mü ne
hány nap mulva közre fog bocsáttatni. 

••• 
Bethlen András gróf földmive

lési miniszter tegnap kiildte meg a 
kiállítási bizottságnak az általa igért 6 
darab eztist érmet, melyek a. gazdasági 
aza.kcsoportok egy-egy l'lgkitfinőbbjének 
adatnak ki. 

landó szdlöket a bizottság, hogy az em litett 
czslr& bejelentsek nála gyermekeiket. 

••• 
A h á z i i p a r azintén azépen lesz 

képviselve kiá.llitásunkon. Tegnap Aradra. 
érkeztek: B a r t ó k y Lászlóné Csa.báról, 
K o s z i l k e v Lipót pedig Vingáról, a 
az egyik a csabai, a másik pedi~ a vin* 
gai népszoba berendezéséhez mar hozzá. 
kezdett. E szobák el lesznek látva nem
csak az illető nép butoraival, hanem an
nak. háziiparczikkeivel is, és a kiíLllitás 
egytk érdekes részét fogják képezni. E 
szobák kedden és szardán már teljesen 
berendezve és láthatók lesznek. 

••• 
· A kiállítási bizottság 10 aradi tagja 

vasárnap Szegedl'e utazik, hogy ott sze
mélyesen meghívja : a föispánt, a pol
gármestert, a kere. kedelmi és iparkamara 
és az ipartestület elnökét. 

••• 
A kiállitási kerítéshez igen díszes, 

tornyocskákkal ellátott kaput készittetett 
P r o bs z t Károly és fia.. A kiállítási bi
zottság osak az anyas-ot adta., a szép mun
ká.t a czég teljesen mgyen készitette el, 
ami dicaéretére válik. , · 

••• 
. A jury-szoba tészére a bizottsá~ be 

fogJa szerezni B a r o s s Gábor miruszter 
bronz mellszobrát és kráta.rajzu •rczkápét. 

• •• 
Aradon, daczára. a szabályrendeletek

nAk, szokás a hirdetmények letépése éa 
még inkább azok beragasztá.sa. . 

E bajon segitendő, a kiállitási bizott
ság két óriási h i r d e t ö z á s z l ó t állit 
fel. Egyiket a Petöfi-, a má.siktt.t a me
gyehá.z-utcza bejáratánál fogják felá.llita.n.i. 

••• 

r 
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l 
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Igenis, a szocziálizmus nyilt föl

lángolásához a Vilmos császár föll~
pése adta meg a légvonatot. Es 
amint Bismarck most maga kijelenti, 
ez a kérdés okozta a nézeteltérést 
közte és uralkodója közt, amely né
zeteltérés a Bismarck visszalépésével 
végződött. Pedig az ő terve sem volt 
szerencsésebb, mert az ö terve meg 
a szigor, az erőszakoskodás volt, 
mely igen is elnyomhatta volna az 
ügy nyilvánulását egy ideig, de csak 
azért, hogy az elnyomattatással szem
ben az is erószakhoz és rnerénylet
hez folyamodjon. A Vilmos föllépése 
a láng nyilt kitörését mozditotta elő, 
de egyszersmind elejét vette a me
rényleteknek, ami ha nem vet is gá
tat az eszme terjedésének, sót utat 
enged neki, de talán bölcsebb intéz
kedés, mint a Bismarck erőszakosko
dása lett volna. 

mindenki a semle~es kis Belgium béke
szerető királya mtö szavaíuak hatá.'3a 
alatt áll, melyek szarint a belgák is ak
kor cselekesznek legbölcsebben, ha igen 
szárazon t&.rtják a puskaport. A kon
gresszus összesen öt ülést tartott. Az el
sőt Pratt angol békebarát nyitotta m.e~, 
emlékeztetvén a kongresszus tag]!ut 
a ta. val y P á. r i a b a n ~rtott kongress:o:us 
azon határozatára, miazerint ezentul mm
den évben össze kell gyülni t:mácsko
zásra a békebarátoknak. Ezen határozat 
folytá.n gyültek már most is Loudonban 
össze. Fölemlítette azt a tavalyi határo
zatot is, hogy egy miuden nemzetbeli 
parlament tagjaiból alakuló kongresszus 
alakulására kell törekedni, mely a béke
barátokhoz csatlakozva, azok tervei meg
valósitását nagyban elömozdithatná. Az· 
után Fieldnek adta. át az elnöki széket, 
ki onnan igen diszes gyülekezet fel~t~ 
tarthatott szemlét. A kongresszus tagJal 
közt tulnyomó számmal voltak az an
golok és amerikaiak, az utóbbiak rész
ben a szép nemhez tartoznak. V olt 
ezenkivül nehány franczia, német, dán, 
svéd és egy osztrák békebarát is 
jelen. Az osztrák, a lengyel szüle
tésü K o z l o w s ki volt, aki egyik 
ülés folyamán nemes hévvel és keményen 
kelt ki a mind nemzetközibb jellegetöltö 
a n ts z e m i t i z m u s ellen s a békeba
rátok kongresszusa föladatai közé sorozta 
azt is, hogy a z s 1 d ó ü l d ö z é s e k e t, 
amennyire teheti, megakadályozni segit
sen. Egy L a w s o n nevü békebarát nagy 
elégtétellel vélte konstatálhatni, hogy a 
kalandos gyarmati politika ellen immár 
ugy a franczia, mint a német nép is ha
t.ályosan érezteti ellenszenvét - s igy 
egy háborut rejtö veszedelem csökkenöben 
van. Hoztak ezenkivül igen sok rezolucziót, 
némelyet olyan élénk vita után1 hogy az 
emberekben rejlő há.borus hajlam létE:
zése iránt az objektiv figyelőnek semmt
fele kétsége sem lehetett. A rezolucziók ál
talá.ba.n a békebarátok ismereteseszmeköré
ben mozognak : n e m ze tk ö z i b i r óság, 
f ö l k é r é s e a m o n a r c h i á k n a k é.s 
p a ri am e~n tek n e k a b ék é b e n ma
r a d á 8 r a é 8 l e f e g y v e r k e z é s r e, 
a háboruüzenés jo~ának elvé
t e l e a m o n a r c h á k t o l stb. Ujabb 
mozz1matok vannak azokban a rezolu
cziókban, melyek közül az egyik a h a.
tá.rvám-sorompók eltörlését 
és a feltétlen azatad kereske
d é s t kivánja, a másik pedig arra inti a 
czivilizált nemzeteket, ho~y az e_x o t i
kus vad népek köze ne vigye
nek fegyvert és P,álinká.t. So
kat pengették a szoczialis refortn szük
ségét is és sürün s rokonszenvesen 
emlékeztek meg a fiatal német csá
szárróL Meg is fogják öt kémi, hogy 
ereszsze haza a hadseregét, amit azonban 
az valószinüleg nem igen fog megtenni. 
Miután még kivétel nélkül minden ki
sebb államok neutralitását és béketársasá
gok alakitását is c o n d i t i o si n e 

Budapest, j ul. 24. S z i I á. g y i Dezső 
iga.zságügyminiszter hosszabb ideig nem 
fog kihallgatást adni ; helyette C z o r d a 
Bódog államtitkár fogja. minden csütör
tökön déli 12-től délutáni 2 óráig a ki
hallgatásokat megtartani. 

B a r o s s Gábor ipa.rügyi miniszter 
érmet igért, melyek még nem érkez
tek meg. 

. A kiállitás'i ds idényjegyek i 
kiadása me~kezdödött. Szombaton készen ! 

Korántsem kell pedig azt hinni, 
hogy a szocziális kérdés a társada· 
lomra nézve ves1edelmes. Igenis ve
szedelmes, ha a társadalom egyik 
osztálya a másik osztály érdekeivel 
szemben állást foglal, de nem vesze
delmes, ha ez az érdek szönyegre 
kerülvén, diskusszió tárgyát képezi, s 
megoldásához a társadalom vala
mennyi osztálya hozzájárul. Ezt pe
dig a Vilmos császár föllépése tette 
lehetövé, mig a Bismareké megaka
dályozta volna, s igy, habár a je
lenre nézve nem is, de a jövőre 
nézve, é s p e d i g a n e m r e m é l t 
és számitott alakban, lesz még 
befolyása a német császár ' föllépé-
sének. 6. B. 

K D l f 81 d. 
A békekongreaszua. Az örök világhé

kének t.in.t.eletreméltó, de ábrándos ba
rátai e hó 14-én fejezték be a londoni 
Westminster Town Hallban tartott kon
gresszusoka t. Jellemző, . hogy általános 
lefeaorverzést és feltétlen békét hirdetö 
rezoluczióik és azónoklata.ik épP.en: akkor 
jutnak a világ tudomására, amlkor még 

életemet, és nem akarom keresni, minek 
köszönhetern ezt a hirtelen változást. Ha
nem itt ki kell jelentenem önnek ta.uuk 
előtt, hogy ha. egy bizonyos nő, aki méltó 
teljes tiszteletemre, becsülésemre, önnél 
reá nézve kompromittáló lépést tett, ugy 
ell: teljesen akaratom ellen történt. 

-- Tudom . . . tudom, Róbert ur. 
Chalandray ur, aki jelenvolt a látogatás 
egész tartama alatt, megmolldhatja öunek, 
hogy én hirtelen határoztam el magamat 
arra, hogy önt igazoljam a törvény előtt, 
mert a nö hiába könyörgött. 

- Valóban ugy van, - hagyta hely
ben Móricz - én egy pillanatíg sem 
hagytam el azt a nőt, amíóta T_oursba ér
kezett, csak éppen akkor, amtkor ügy
védnek csaptam fel, ami, fájdalom, nem 
ai került. 

- Ah ! ezredes nr, barátaim, - fe
lelt Róbert, akinek homloka egyszerre fel
derült - most már könnyebben lélegzek 
fel és nyugodtan fogok tudni meghalni. 

- Nem, önnek nem szabad meg
halni! - kiáltott fel fájdalmasan az ez
redes - elmegyek a tábornokhoz,. a mi
niszterhez ; elmegyek a királyhoz. Ok meg 
fognak engem hallgatni. 

Róbert elámult, midön az ezredest 
beszélni h&llotta. egészen másként, mint 
ahogy ezt vele szemben azokta tenni. 

Azután mindnyájan igyekeztek Ró
bertet rábirni, hogy legalább védje ma
gát, vagy fogadjon üg~ védet, hogy ez 
teljea&n megváltozta.tná a dolgok á.llá.sát; 
a.zonban hiábavaló volt minden szó. 

Erre Róbert intett Chala.ndraynek, 
hogy vezesse ki Bouginiert, aki forró kö
nyeket hullatott. Mikor az ezredes oda 
nyujtotta. kezét, Róbert egy könycseppet 
érzett kezére esni. 

- Ezredes ur, én nem neheztelek 
önre többé, amiért némelykor egy kissé 
aigom volt velem szemben- szólt Róbert. 

- Csakugyan ? - mormogta az ez
redes, nehezen tartva vissza zokogását. 

- Csakugyan. Isten önnel, ezrades nr ! 

q u a n o n-nak jelentették volna. ki, tisz
telegtek a londoni lord-majornál a. Man
sion houae·ban és szétoszlottak. D um as
F a u c h e t franczia békebaráta kongresz
szuson a füstnélküli lőporra. is tett egy 
elmés megjegyzést. "Eddig - mondá. -
milliárdjaink a havi budget révénfüst b e 
mentek ; most már ezt sem mondhatjuk, 
m+"rt az uj lőporra költetnek el, annak 
pedig nincs ftistje." 

Legujabb posta. 
- Pejacsavich gróf emlékezete. A hi

vatalos "R e i c h s a n z e i g e r" nagyon 
malegen emlékezik meg P e j a cs e v i c h 
gróf lovassági tábornokróL Az osztrák
magyar hadsereg - il:ja a nevezett lap -
a.z elhunyt tábornokban legkiválóbb és 

Erre az elitélt egy székre ült az &ilZ

ta.l elé, einámulva és lehorgasztva fejét. 
E pillanathan az ezredes heves kisér

tést érzett, hogy Róbert lábai elé borul
jon és vallja be életének, fiatal korának 
bünét, hanem valami benső érzés vissza
tartotta és szomoru&n hagyta ott a szük 
czellát. 

A herczegné is megjelent másnap a 
börtönben, és nem szükséges leirnunk a 
fájdalmas jelenetet, ami a nö és fia közt 
folyt le. Móricz csak nehM;en birta kive
zetni a szegény, elgyötrött anyát. 

Róbert, egyedül maradva, a fáradsá~
tól mély álomba merült. Almában mar 
végrehajtották rajta. az itéletet; látta, 
mint jönnek utána., mint veszik ezéiba 
fejét ... Erre felébredt és körülötte egy 
egész sereg különböző alakokat látott. Az 
egyik alak kihirdette elötte, hogy de San
ves herezeg fáradozásainak köszönheti a 
kegyelmet ; mire a herezeg előlépett, kar
ján a herczegnéve~ akinek arcza. ragyo
gott, és szemeit könyek boritották el. 

- Nemcsak a megkegyelmeztetését 
hozom, uram, - szólt a herczeg, - ha
nem azt a nirt, hogy a király megen
gedte, hogy ezentul az én fiam lef?;yen és 
a de Sauves herczelf nevét visel.Je. En 
azt hiszem, most mar de la Roche-d'Eon 
márkiné sem t&~ adja meg de Sauves 
Róbert herczegtö. Klára unokáJának a 
kezét. 

Fájdalom, az örömet ta.lán csak egy 
ember nem élvezheti : ez ezredes, aki 
nagy lázban fekszik, és a.z orvos nemcsak 
az agyáért aggódik, hanem életéért is. 

Róbert leborult a herezeg lábai elé és 
megragadva annak, ugyszintén a herczeg• 
nének kezét, forró csókokat illesEtett 
azokra. 

Ö tehát ezentul mindig ~s nyiltan 
ezeretheti anyját, és álmadozásainak édes 
tárgy át, Klárát! 

(Vége.) 

- A jövö évi költségvetés. -
Budapest, jul. 24. (Saj. tud. táv.) A 

pénzügyminiszteriumban ez idő szarint a 
bányászat költségvetésére vonatkozólag 
folynak a bányaigazgatókkal a tanácsko
zások. Mihelyt e tanácskozások befe
jeztetnek, a pénzügyminiszterium egész 
költségvetése, azután pedig a.z egyes mi
niszteriumok költségvetései fognak egy
be-állíttatni, ugy, hogy az 1891. évi össz
költségvetést már a jövő hó végével a 
miniszteri tanács tárgyalás alá veheti. 

- Czegléd uj polgármestere. -
Czegléd, julius 24. (Saj. tud. táv. A 

ma tartott városi közgyülésen, melyen 
Földváry alispán elnökölt, G u b o d y ~~e
rencz egyhangulag, nagy lelkesedéssel 
polgármesterré választatott. 

Elökészületek a király fogadására Blhar
megyében. -

Nagyvárad, juJ. 24. (Saj. tud. táv.) Bi
ht.rmegye törvényhatósága ma Döry br. 
főispán elnöklate alatt rendkivüli közgyü
lést tartott, amelynek tárgyát ö felségé
nek szept. 12-ére tervezett látogatása ké
pezte. A föispán elötel:jesztése szarint ö 
felségát 52 tagu küldöttség fogadná és a 
megye nevében a küldöttség vezetője 
Döry föispá.n fejezné ki hódolatát. Az elö
tel:jesztést a közgyülés lelkesedéssel fo
gadta.. A közgyülés tagjai lesznek: Dőry 
br. főispán, Schlauch Lörincz és Pável 
püspökök, Tisza Kálmán, Tisza István, 
Beöthy alispán, Beöthy Algernon, Rezey, 
Véghsö, Szunyogh, Ertsey képviselök és 
a törvényhatóság meg a tisztviselői kar 
előkelőségei. Székelyhiclou külön küldött
ség fogadja és üdvözli a királyt. A köz
gyülés felhatalmazta. az alispánt, hogy a 
megyei utakat fE>lülvizsg.l.lja és igazittaasa 
helyre ; az ehhez sziikséges költséget a 
legközelebbi közgyűlés fogja. kiuta.lvá
nyozni. 

- Tizmilliös kölcsön. -
Buenos-Ayres, jul. 24. (Saj. tud. táv.) 

Hir szerint egy londoni bankcsoport kés:r. 
az argentiniat kormánynyal 10 millió font 
sterlingnyi kölcsön-ügyletet; kötni. 

- Sztrájk Barcelonában. -
Barcelona, jul. 24. (Saj. tud. táv.) 

Több mint 2000 sztrájkoló gyá.rimunkás, 
köztük nagyon sok ass,;ony, tüntetett 
tegnap az utczán. A csoportosulókat a. 
polgár-gárda szét-szórta. Barcelona kor
mányzÓJ& proklamácziót bocsátott ki, 
amelyben eltiltja a. tüntetéseket és az ut
czákon való caoportosulást. Több gyá.r 
zárva van. 

Naptár. 
Jul1Lt8 25. Péntek. Róm. kath. naptM; Jakab.

Proteetána oapt'r: Jakab. - Görög-orou naptár 
űulius 13.) : O'bor. - A nap kél ' óra 29 perczkor, 
nJUgszik 7 óra ~8 perczkor. 

Időjárás. 

Ug"yt>rttb: reggel 7 órakor 762.8 mm., dél
után 2 órakor 760.6 mm. Hömirslk: regJel 7 órakor 
CO +12.9, délután 2 órakor CO +23.4. Szll wdnya 
ú ereJ•: reggel 7 órakor É:N. l, délután 2 órakor 
tN. 4. F~!Mzel: reggel derült, délután többorire 
borult. G.apadill az utol•ó 24 ór,ban: 3 mm. 

A kiállitásról. 
Az aradi itiállitás müvészeti osztá

lyának egyik diszét fogja képezni az a 
két tárgy, melyet H os ke Kálmán, vá
rosunk szülötte, feslöakadémikus állit ki. 

Az egyik tárgy 2 a l a Györgynek, a 
vértanuszobor megalkotójának egy pom
pás gipsz-szobormüve: Pilopet.s. A római 

---- __ .... ____ .,. 

A fóldmivelési miniszter által kül
dött érmek igen csinosak. Az érmek 
egyik oldalán ö Felsége a király dom
bormüvü arczképe á ll e felirattal : 

"I. Ferancz Józaef, Magyarország apos
toli királya.." 

A másik oldalt a magyar koronás 
czimer foglalja el, és ez oldal felirata. ez: 

"A földmüvelbsi ip&r terén szerzett ér
demek elismerése ül." 

••• 
Kiáll i tás i album is les~:. A ki~llitll.s 

szerzödött fényképésze P a. p p Béla lefényké
pezi a kié.llitll.s épületeit és az összes kiálli
tást, még pedig kis és nagy alakban, s azt 
&lbumba összefoglalva, elárueitja. A kisebb 
albumok ára óO kr lesz, a nagyoké pedig 2 
vagy ó frt. 

••• 
Az egyes épületekben a munka. csak 

most indult meg istenigazában. A bor
pavillon is lakókat kapott és ott most 
már bort és sört is méruek ki. A főépü
letben szá.mos kíá.llil;ó elhelyezte tárgyait. 

A bányászati és gazdasági épület 
azintén megnépesült. Az óriási malom
kövek szelid szomszédsá.gá.ban bizton ér
zik magukat a cainos üvegedényekben 
kiállitott magvak. 

A terem közepét a. es anád megyei 
g a z d as á g i e g y l e t csoport-kiállitása 
foglalja el. Az egylAt védszárnyai alatt a 
csaná.dmegyei gazdák és birtokosok gyö
nyörű terménye · et állitottak ki a paszuly
tól kezdve a. legpompásabb aczélos bu
záig. 

E csoporttól balra pompás csoportot 
rendezett be gazdasági terményekből 
S c h u l k o v s z k y József Mária herezeg 
pankotai ura.dalma. Itt már nemcsak mag
vak, de gyónyörü kalászok is vannak ki
á.llitva. Külonösen gyönyörü a buza, meg 
a zab. 

E nemben még több kiá.llitó nincs. 
A itiállitás e részében pompázik 

T h as z á r y B ok ross László magyar 
gyapot-fája., mely gyönyörü példány. A 
mallékelt tftblázaton aradi uri e mb erek 
bizonyítják: hogy ők ezt az idegen égalj
beli növényt felnőni láttá.k és hogy az 
tökéletesen valódi "ma~yar" növény, mely 
Aradon termett. 

Ez épület másik osztályában óriási 
darab köszenek, vaskövekből készitett 
kupolá.k, kályhák és más bányászati ter
mények vannak kiállitva. 

Ugyane teremben van a magyar asz

falt-részvénytársaság csoportos kiá.llitá.sa.· 
A társaság természetben bemutat aszfalt
terményt, czementport, továbbá. egy da
rab kikészített "járdát", ma.kadá.m "kocsi
utat" és czementburkola.tot. 

A gazdasági gépek számára épült 
pa.villon sem üras már. A aok trienr, 
szecskavágó gép, morzsoló, répavágó eto. 
ott diszlik a jámbor ekék, vetögépek kö
zött, azomazédjában a. dynamó-eletrikus 
gépnak, mely a kíállitáshoz a villanyvi
lágítást fogja azolgá.lta.tni. 

• •• 
A kit\llitá.si bizottság, illetve as igazga

tóság elhatározta, hogy erősebb gyermekek
ből e g b s z h a d a t t o h o r z ö a s z e. E 
gyermekek künn fognak állani a va.auti állo
máson a vonatok megérkezésekor, rendesen 
számosott sipUkkal s az illetö vendégeket 
szállásaikra kalauzolják, magukkal vivén 
azoknak kézi csomagjait. E csomagok vite
léért a rendes hordé.rdijat szedhetik. 

Ki is dobolták1 ez uton is felhivjaa haj-

lesz a kiállttás kapuja és ekkor a t e r ü-
l e t e t t e l j e s e n e l fo g j á. k z á r n i. 
A bizottság tehát figyelmez-
t e t i a. k i á ll i t ó k a t é s a k ö z ö n-
séget, hogy szombattól, illetve 
v as á r n a p t ó l k e z d v e c s a k b e
lépti-jegygyell·ehet a kiálUr· 
tás területére lépni. 

H l R EK. 
A gyalogság! föfelügyel6 Aradon. 

- Saj't ktl.löo tudósitónkt61. -

Arad város lakói talán nem is mái
tatják elégg~ azon körülményt, hogy K ö
n i g Gusztáv báró táborszernagy é• gya.
logsági főfelügyelő közöttünk időzik; pe
dig König báró hadseregünk egyik leg· 
kiválóbb alakja. Aki a.z aradisk köztil 
meglátta a táborszernagyot, lehet, hogy 
ügyet sem vetett rá, mert bizony ö nem 
igen jár tábornoki díszben,_ banern egy
szerd ezredesi egyennuuí.ban jelenik: meg, 
és egy szimpla öreg ezredest ki venne 
észre ? Hogy az ezredesi egyenruha ezen 
esetben több a táborszernagyiD..U. a nem 
katona nem sejti, mert hát nem tudja, 
hogy ez annyit tesz, hogy a táborszer
nagy a legnagyobb katonai kitüntetéa 
részese, amennyiben ezredtulajdonos, és 
mint ilyen, saját ezredének egyenruhájá
ban jár, már pedig az ezred állományában 
az· ezredesnél magasabb rang nem létezik. 
Ö Felsége a király is rendesen csak ez
redesi egyenruhában jár és külföldi ural
kodók, ha látogatóba jönnek hozzánk, fel
öltik osztrák-magyar ezredtik ezredesi 
uniformisát. König táborszernagy külön
ben a szimplá.bb egyenruhába.n is hatal-. 
mas parancsnoki alak és már külseje is 
rivall azon magas rangfokozatra, melyet " 
a. hadseregben elért. A· gyalogsá.gi főfel
ügyelő a. hadseregben Albrecht főberezeg 
tábornagy után a legelső, tehát ö Felsé
gét is beleszámítva, rangban a h a r ma-
d i k. König báró egykori bécsi hadtest
parancsnok, mely minöségben Rudolf 
trónörökös volt egy ideig helyettese ; miut 
gyalogsági főfelügyelő, a trónörökösutódja, 
és má.r ezenkörülmény is mutatja, meuy· 
nyire kegyban áll az érdem6s tábornok 
ö FelségénéL A legközelebbi háboruban 
König bárónak bizonyára kiváló, talán 
fövezéri 1zerep jut majd, mely szerepre ö 
nagy katonai multjánál és kiváló képes• 
ségeinél fogva bizonyára hivatva is van. 
Ö Exczellenczié.ja különben igen lágy
szivü és kedélyes ember, és a tár&algá.aban 
teljesen fesztelen. Alantas tisztekkel éppen ' 
olyan bar&tsá.gosan érintkezik, mint a 
tábornokokkal, és szarény polgá.r em.ber
rel is nem· lóhátról beszélget csa~ ha.nem 
egész rendszeresen elegyedik & diaklll'
zuaba, mintha. mindenki, aki érintkezik 
vele, egyenraugu is volna vele: Örven
dünk, hogy városunknak . is jutott az a 
lzerencse, hogy falai között láthatta had
seregünk egyik erős táma.szé.t és oszlopát, 
és reméljük, hogy házi ezredünk kinyerte 
ez alkalomból a főfelügyelő elismerését. 

••• 
K ö n i g báró föfeliigyelő jelenlété

ben a temesvári tüzérezred négy ütegé
nek hadi czéllövészete tegnap délelőtt 
esett meg a zádorlaki rengeteg gyepen. 

A c~éllövészetre már elözetesen ki- . 
készitették a terepet, kimérve a távolsá
gokat, katonaöröket állitva ki és min
denfelöl meggátolva. as esetleges közle. 
kedéet. 
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A czéllövészet ·iránt városszerte nagy 
volt az érdeklődés. Kocsi kocsi után ro
bogott ki Ara.dról, vivén az érdeklődő 
czivilség&t és az el nem foglalt várbeli 
gya.logsági tiszteket, kiket szintén ször
nyen érdekel a dolog, mert a hadgyakor
latok, alka.l~á.v~l. ~ gyalo~~ágot az ág~
golyok a l a allítJak a a feJök felett lövik 
az ellenséget. 

E tisztelt publikum számára oldalt 
nézőhelyet jelöltek ki, jó messzi.re a tü
zérparktól, maly park berendezése már 
magában nagyszerü látvány volt "készen
létben" álló tüzéreiveL 

A táborkart Köni g Gusztáv báró 
lovassági felügyelő vezetése alatt W a l d
s t i.i. d t e n hadtes~arancsnok, C r o n n e n
b o l d tábornok, Z o l t á n Elek tábornok, 
Z a. i ts e r tábornok, Ke r t z ek Kri~z
tiá.n ezredes, M a y e r alezredes, K ö n 1 g 
táborszernagy vezérkari főtiti ke, K r a us z 
ezredes, P a v e k alezredes, K e r n e r és 
D i e t r i c h örnagyok és az ezred törzs
tisztjei képezték. 

A czéltávolság 4<XX) méter volt. Az 
Uchatiusokna.k ebből a távolságból kellett 
a kitűzött sajbákat pontosan lelőni ma
thematikai számítások alapján, majd ké
sőbb a 33. gyalogezred a. zászlóaljával 
együttesen" viss~a verni az ellenséget", mely 
Temesvár telöl Jött volna. 

A gyalogság az ágyutűz vádelme 
ala.tt végezte munkálata.it. . , 

Mint az tud va van1 a mosta.m agyu
golyó alakja olyan, mint a puskagolyóé. E 
löveg meg van töltve robba.nó anyagga.!, 
melyet a. golyó felső részén levő óramű
vel tempiroznak. Az illető főtiszt veszi a 
csavaró gépét és a. mutatót arra. a számra 
csavarja, ahol a golyó szétrobbaná.sát 
várja. · 

Mint említettük, 8. czéltá.blák 40()) 
méternyi távolban voltak felállitva és az 
ágyuk kitünöen müködtek. A ~ö_vegek 
mind pontosan mentek rendeltetési he
lyökre és a pilotá.kra állitott sajbák leg
nagyobb részét leverték. 

. A golyók röpüléséből1 a különbözö 
"hajtaléki", "menteléki" utjáról természe
tesen a czivil-népnek nem igen sok látni
valója volt; anuál látványosabb volt az
tán a golyók szétrobban&.aa, melyek vas
darabok esőjével halmozták el az ellen
séget, ugy, hogy a sajbák közül aligha 
maradt egy is épségb&n. 

Egy kissé idegborzongató volt, mi
kor a gyalogság bevezenyeltetett az 
11ágyutüz védelme" alá és a baka feje 
felett hallottl:l. elzugni azt a históriát, 
maly vékonyabb és csak kissé hosszabb 
két ökölnél és mégis 90-100, vagy több 
halált hord magában. 

Hát még ha arra gondolt az ember, 
ami tavaly történt! T. 1. egy ilyen ágyus 
harcz után még egy ágyulövészetet csi
náltak és egy rakonczátlan golyó éppen 
pályája közeJ?én pattant azét, oda lövelve 
érczszilánkja1t1 ahol előző nap a gyalog
ság állott. 

Szerencsére, most nem történt ilyesmi, 
u ágyugolyók a tempírozó gépnek pon
tosan engedelmeskedtek és másodperezre 
érkeztek rendeltetési helyökre. 

Mig a tüzérség fedezte a gyalogság 
előnyomulását, folyton lőve a.z ellenséget, 
addig gyalogezredünk óvatosan haladt a.z 
ellenség felé. 

.Mikor már nem messze volt az ágyuk 
lövona.lától, a tüzérpark is gyorsan előre 
vonult, hogy a saját katonáknak tért en
gedjen. 
· Az ellenség tökéletesen pocsékká lé
vén lőve, a tüzérek müködését erre le
fujták, a harcz ércz kutyái megszüntek 
ugatni. · 

Ekkor a gyalogság tüzelése követke
zett, ami $Zinte gyönyörű látvány volt. 
A M&nnlicherek a borzasztó sortűznél 
osakugy okádták a tüzet s az egész le
vegő meggyuladtnak látszott. 

A sortűz után a b a. y o n e t-r oh am 
következett a katonák 11hurrah 11 kiáltásai 
közt. Ez a. kegyetlenül szép roham ugy 
nézett ki1 mint valódi harcz, s a czivil
azemnek ugy tetszett, hogy az ilyen 
"bayonet-aufiauf"-ot szebbau csinálni már 
nem lehet, mint csinálta háziezredünk. 
:t A roham megtevése után a telj&s 

hadgyakorlatot "lefujták" é8 & táborkar 
összegyűlt a látottak megbirálására. 

Ebben természetesen legfőbb az, mit 
a gyalogsági főfelügyelő mondott s mel;y:
böl bennili..k.et különösen az érdekel: m1t 
mondott háziezredünkről? 

K ö n i g báró gyalogsági főfelügyelő 
a. gyakorlat végén, maga köré gyüjtve a. 
föbbtisztikart, a legteljesebb el
i s m e r é s é t n y i J v á. n i t o tt a há.ziez
redünk müködése felett, ugy a tüzfegye-

' lern, mint kifejlődési gyakoriottaága te
kintetében. 

Ugyanigy nyilatkozott a.· t ü z 6 r
a é gr ö l is. 

.!... Jánoay Demjén dr, a magyarországi 
minorita-rend tartományi főnöke, Kézdi
V á.sárhelyre utazott a rend ottani házának 
meglátogatására s ügyeinek megvizsgá
lásá.ra.. 

· - Községjegyzöl helyettesítés. Domb
Iratos községt jegyző elleni többrendű 
feljelentések1 valamint a község belviszo
nyaib&n előtordult .rendetlenségek és sza
bálytalanságok miatt nevezett jegyzöt a 
kovácsházi főszolgabiró tudva.levőle~ hi
ntali állásától felfüggesztette1 s a Jegy":" 
zöi teend ök ellátásá. val B a j c s i László 
kunágotai jegyzőt bizta. meg. Utóbb ne
vezett ezen megbízásról lemcndván, a. fö
ezolga.biró most P a. l ó c z László vizsgá
zott okleveles aegédjegyzöt helyettesi tette, 

- Árlejtéaek. Az a.r&di jószágigaz.. 
gatóság augusztus hó 2-án árlejtést tart 
a na~ykikinda.i templom· építkezéseire 
20'20 irt. 94 kr és a mokrini plébánia 
építkezéseire 562 frt 19 kr kikiáltá.8i 
árr~J. 

- Véres kardpárbaJ folyt le tegnap 
Aradon O. .a. éa .ij. Sz, aradi romá-n urak 

között. A felek háromszor csaptak 8asze. 
Az első összecsapásnál ismétlődött a sze
gedi eset annyiban, hogy C. R. hátra bu
kott. Azonban itt ügyes segédek álltak a 
piaezezon és az ellenfél kardját, ki maga 
is igyekezett azt vissza.rá.ntaui, felfogták. 
A második összecsapásnál mert a 
harcz víképtelenségig ment - C. R. egy 
karczot kapott karjára. Végül a harma
dik rohamnál C. R. kezefeje teljesen á t
v á g a t o t t. A seb nagyon sulyos. B. 
sértetlen maradt. A párbaj oka &gy, pár 
hét előtt két román uri ember által vivott 
párbaj volt. E párbajnál B. Sz. és Sz. 
J. aradi román ifjak segédkeztek és C. 
R. a "Tribuná"'-ban nyilatkozatot tett 
közzé, malyben a két segéd eljárását "in
korrekt"-nek nevezte. Ugy Sz. J. mint 
B. Sz. kihívták ezért C. R.-t és a két ki
hivő erre sorsot huzott: ki vivjon meg. 
A sors B. Sz.-re esett és igy ö mérte 
össze kardját C. kardjával. 

- Láng Ödön aradi illetöségü tüzér
ségi szakaszvezetőröl az a hir közöltetett, 
hogy Lugoion hadgyakorlat közben lová
ról leesvén, szörnyet halt. Helyreigazitá
sui közöljük, hogy a megboldogult fürdés 
közben, fején ejtett nagymérvü ütődés 
folytán, agylobhüdésben halt meg. 'fe
metése katonai pompával szardán ment 
végbe . .Rokonai a hullát Aradra szállittat
ták, hol is pénteken fél 7 órakor a teme
tői halottas kamrából fog nyughelyére 
tétetni. 

- A korcsolyazá-egylet elnöksége teg
nap meghagyást vett a főkapitánytóL A 
főkapitány megtiltja, hogy a Walder
gyár vuét ezentul babocsássák a kor
csolya-tóba. Ezt - ugy mond - azért 
tiltja meg, mert a gyárból jövő viz olyan 
kevés a tó elpárolgásához és vizének le
szi vá.rgásához, hogy csak a miazmá.k, a 
büzös elpárolgások elösegitésére való az 
egész bevezetett folyadékmennyiség. 

- A szinésznl! leanya. A "Budapesti 
Hirlap'' iJja.: 8 o p r o n városában, valamint 
Balaton-Füreden, a fürdövendégek között 
sokat beazélnek most egy esetről, mely a 
közönség között nagy feltünést keltett. Sop
roni tudósítónk. levele nyomá.n. itt k.özöljiik 
egyelőre minden kommentár nélkül a törté
net adatait. - P a j o r Emilia asszonynak, 
az Aradon is jól ismert vidéki operetténekes
n őnek, van egy leánya, Róza, kit öt év
vel ezelőtt, mint gyermeket, a soproni Or
solya-szüzek kolostorába. adott neveltlbe. 
Most, hogy a lei.ny betöltötte 16-i.k. eszten
dejet, anyja magához akarta venni a beko
pogtatott 11.z Orsolya-szüzekhez leányUrt. 
Eléje vezették. De képzelhatni a.z anya Amu
lásll.t, mikor a 16 esztendős .leányka azzal 
fogadta, h o g y ö n e m me gy v e le, me r t 
t u d j a, h o g y a s z i n é sz n ö k k ö n y
n y e l m ü é l e t e t f o l y t a t n a k, hogy 
manapság a fllrfiak milyen gonoszok. Ö te
hát elhatározta. hogy lemond a világí örö-

. mekröl s apáczávé. lesz. .Milr.or az anya magi
hoz tért gyermekenek e beszéde után, viha
ros jelenetek következtek. Pajor Emilia kije
letltette, hogy most már követeli leányát. A 
fejedelemasszony erre engedett s Pajor Emí
lia másnap reggel elutazott leányánl Bala
k>n-Füredre, ahol most Somogyi szintársu~ 

. latához van ezerződte~ve. Két napig ott volt 
a. leány anyj é.n ál. A második nap estéjén 
a.zonban, mig az anya a szính&.zban volt el
foglalva, Róza e l t ü n t h a z u l r ó l. Bala· 
ton-Füreden megjelent egy kolostorbeli ba· 
rátn6je egy Orsolya-szliz társaságaban s 
e z e k k e l a le á ny m e g s z ö k ö t t. El
tünését csa.kha.mar megtudták és Somogyi 
igazgató a szolgabiróhoz futott. A szalga
biró esendöröket küldött a szökevények után 
s a csendőrök nehány óra mulva viaszlilioz
ták 6ket Füredre. Konstatálni akarták, hogy 
vajjon az a növendék, ki az Orsolya-szüzzel 
a leányt megszöktette, csakugyan a soproni 
kolostorból való-e. Telegrafé.lta.k: Sopronba és 
T e u fe n b a c h soproni rendőr-alka.pitány 

rögtön megjelent u Orsolya-szüzek kolosto
rában. Itt nem tagadták, hogy a. növendék 
távozásáról tudnak ; a fejedelemasszony csak 
annyit mondott a kapitinynak, lrogy a gyer
mek nját ezive euga.llatát követve, utazott 
B.-Füredre s hogy a növendékek sajátjukból 
fedezték az utiköltségeket. - Ennyiben áll 
most az ögy ; hogy lesz-e folyta.U.sa a vilé.gi 
vagy egybizi hatóságok előtt, azt nem tudni. 

-- Születtek, meghaltak. Arad város 
területén a.z elmult héten született 19 gyer
mek; 13 fi, 6 nő. Elhalt összesen 29 egyén; 
18 fi, ll nö. 

- Gyilkossági marénylet a foghézban. 
Temesvárról jelentik : Dóka Károly gyári 
munkás nehány év® át vad házasságban élt 
Bujdosó Julcsa munkásnlível. A mult évben 
történt, hogy Dókát egy betörésen rajta kap
ták, amiért az itteni törvényszék három évi 
fegyházra ítélte. Pá.r hónappal Dóka után 
Bujdosó Julcsa is a fogházba kerii.lt gyermek
gyilkosság mil1.tt ; Dókával való viszonyának 
gyiimölcsét tette volt el lá.b alól. Három évi 
fegyhá.zra. szólt az ö itélete is. A felebbezés 
elintézéséig a mosókonyhában foglalkoztatták. 
Ennek a helyiségnek az ajtaja előtt vonultak 
el mindennap a sétáló fegyenczek és Bujdosó 
Julcsa, aki mll.skülönben a lejtSzelidebb rab
nök közé tartozott, meg aem állhatta1 hogy nap 
nap után valami átkot vagy gunyos szót ne 
kiáltson Dóka után, aki a. szégyenének oko
zója volt. 4 Dapokbau Dó.U vale.mi engedet-

lenségért három napi egyes zárldt kapott. 
Mikor tegnap ismét részt vett a sétában, 
Bujdosó Julcsa már ott várta a mosóház aj
tajában és mindenféle gJmyszavakkal illette. 
Dóka erre irtóztató dühbe jött s a legki>~e
lebbi furdulónál, az őr figyeimét kijátszva, 
besurrant a mosóházba. A következő perczben 
jajkiáltás hallatszott ; nehány ör a mosóházba 
futott, ahol Bujdosó Julcsát vérző mallel a 
padlón találták. Az asszony jajgatva mondta 
el, hogy Dóka szurta mellbe, a tettes azon
ban időközben ép oly gyor!la.n visszaszaladt 
volt az udvarba és a rabok közé vegyült, a 
mint azok éppen a mosóház előtt léprleltek. 
Rögtön a.z ügyész elé vezették, de Dóka ta· 
gadta, hogy ö szurta. meg volt szeretöjét. A 
gyilkoló azorszámot se a tett szinhelyén, se a. 
rabnál nem talá.ltf~k meg. A fogházi orvos azt 
mondja, hogy a balmellen levő seb vagy he
gyes késtöl, vagy valami éles és erős szegtől 
eredhetett. Valószinü, hogy Dóka. a biinjelet a 
fogház udvarán levő csatornanyílásba dobta. 
Az ügyész megátalkodott embert egyelőre 
fegyelmi uton a háromnapi böjtre ítélte,. az 
a~::~szonyt pedig a. foghá.zi kórházba. vitték. 
Dóka. a legveszedelmesebb rabok küzé tarto
zik. Pár hónappal ezelőtt a törvényszéki iro
dák tisztogatására volt kirendelve, de ő a 
helyett, hogy rendet csinált volna., az elnök 
irodájában össze-vissza hányta az iratokat és 
a szobá.t bemocskolta. 

- Jól megértette. Kiment a nagy pa
lotából telefonon a parancsolat az állomásra, 
hogy a tizenoégy szá.mu hordár holnap jöjjün 
be és jelentkezzék ennél és ennél az urnál. 
Másnap pontosan beállit tizennégy hordár a 
megjelölt urnál, csak éppen a tizennagyes 
számu hill.nyzott közülök. Igy beszélte el ne
künk ezt egy a tízennégy közül. 

- Az éretlen és hullott aimat kitü
nllen fel lehet használni gelee készítésére. E 
ezéiból a.z almát jól megmossuk, 3-4 .da
rabra szétvB.gjuk, a férges es rohadt rés:r.oket 
ki vágjuk, de nem hámozzuk meg, mert éppen 
a haja legszükségesebb jó gelee készítéséhez. 
A tiszta almát mint ep;y·két óráig puhára főz
zük s aztán 3-4 napig állva. hagyjuk. Ez 
idő multán a masszát tiszta vászon ruhába 
öntjük s valami nagyobb edeny fölé akaszt
juk ; a ned\·et eleintén a massza saját sulya 
kinyomja, késöbb kezünkkol nyomhatjuk. Az 
igy nyert nedvet lassan sürüvé főzzük, mig 
~ágható állományuvá nem lesz. Czukrot tet
szés szarint tehetiink hozzá, de füszer fölös
leges, mert csak a zamatos izt rontja.. ~Hnt· 
egy husz liter almából egy liter sziláru geleet 
kapunk, melyet a háztartásban különfeleképpen 
fel lehet használní. 

- Gamln. Az utczagyerekeket azitlja a hb
mesterná: 

- Nem i& lehet mást Támi egy betyártól, ki 
az utcza csatamájában sznletett. 

- Hazutlik. - kiált vi,sz& a tacsk6 -- én va
lami vel ma g as a b b a n s2ülettem : a - járuán. 

- Ml az oka? Egy fiatal, alig 14,éves 
cselédleáoyt tolut.k a kapitány elé. Ejjeli 
kószáláson fogták, amiut éppen ismerkedési 
estélyt szándékozott rendezni egy mundéros 
atyafival. 

Mikor a kapitán:y elé ér, eltakatja. 
arczát a kötője mögé. Erzi a bünö8 voltat. 

A kapitÁny pedig tréftl.lní is tud. Kér-
déasel fordul a 11zégyaut.ö pillangóhoz: 

- Hol szolg&lsz ? 
- X. Y. urnál. 
- Van-e szeretőd? Jár valaki hozzád a 

házhoz? 
Leereszti kötőjét a.z arczáról a fia.tal 

leány s az igaz őszinteség érzilr. ki a hang
jából, mikor feleli: 

- Nem jár senki, senki ... 
A kapitány megütlídve emeli fel fejét s 

hihetetlenül csóválja fejét. 
- Há.t miért ? • , • 
Most má.r könyekre fakad a leány s a. 

keserüség megremegteti a hangját : 
-A gazd ám nem engedi ... 
- Mükedvelöl előadást rendez aug. 

hó 10-án az aradi kárpitosok asztaltár
sasága a Hesz-féle Kis Ernö-utcza.i ven
déglőben. Mükedvelök a. 11 Vén bakan
esos és fia. a huszár" czimü népszinmüvet 
fo~ák előadni. A főbb szere1)eket M o l
n a r Eszti, M o l n á r Anna és V á n y i 
EteJ kisasszonyok, továbbá So ó s Mihály, 
S z á. v i c 8 Miklós, J e r ma n n Antal, 
E n~ e l h a r d t Mikia urak fogják ját- · 
szam. A tiszta jövedelem az aliztaltársa
ság czéljaira fog fordittatni. 

- Találtatott egy ezüst karperecz, 
melyet tulajdonosa a rendörségnél átvehet. 

- Gyönyörüséges házaspar. Magjelen
nek minctketten a rendörhadnagy előtt, a fétj 
is, a.z asszony is. · 

Válni akarnak. Nagy oka van ri mind
kettönek. Az asszony szájas és tulérzékeny, 
• férj pedig má.s kertjében ránga.tja a. széuát. 

Előadják panaszaikat. A férj nyugodtan, 
csendesen, az asszony indulatosa.u. 

- Tekintetes hadnagy ur, uégy8zer szö
kött meg tölem ez az asszony minden ok 
nélkül, rá.m ha.gyva két kis porontyot. Elvitte 
még a pá.rnát is a fejem alól. Mikor negyed
szer meg8Zökött, épp ugy csalogattam vissza., 
mint azelött, de nem jött. Most már nekem 
nem kell. Még csak a holmikat sem kérem 
vissza, amikhez pedig jogom volna. Ez a 
rongyos ruha, ami rajtam van, ez a tulajdo
nom csupán, ezt hagyta. meg az asszony. 

Az asszony anná.l dühösebben adja elő 
védelmét, amely vád ia egys:~:ersmínd. 

- Igaz, hogy megs:Jöktem négyszer. De 
hit volt arra okom, mert nem voltam én 
igazi, valóságos uszony a fáijem mellett az 
utóbbi idöben. Egy reggel a fé1jem hazajött. 
Ahhoz, hogy reggel jöjjön haza, hozzá. voltam 
szokva, de ahhoz, hogy másodmagáva.l, egy 
növel karonfogvást, ahhoz nem. Férjem ittas 
volt. Az ajtót be·, engem pedig kirugott. Azt 
mondta, adjak helyet annalt a tisztessagas nöi 
személynek, aki vele jött. Annak a tisztessé
ges nőnek pedig egészen festékes volt az or
czája. De nem bánom én, a.kármilyen angyal 
lett légyen az, én hites felesége vagyok az 
én uramnak. 8 ilyen szégyent ejteni rajtam! 
Kiilönben én is jobb szeretem, ha elválunk, 
csak azt kérem, hogy a gyerekeket ő tartsa el. 

8 a szépséges házaspá.r elkeseregte pa
naszát a legapróbb részletekig, a legocsmá
nyabbul nyilatkozva egymásról. 

4 reudörhadQa.ay pedis, aki hozzá lehet 

már szokva az ilyen csunya.jelenetekhez, egy
kmlviion vette fel a jegyzőkönyvet, aztán ol
engedte öket. 

- Vadkacsa a főtéren. Nem valamí 
hírlapi, hanem egy valódi va.dkacsá•·ól van 

szo, mely nagy riadalmat okozott tegnap az 
Andrássy-téren, a szinház előtt. Egy vadka· 
csa ütödiltt bele a Mzinház-épület hominkába 
s onnan vÍM>lzaesve, egy adf,hivata.li tiszt le
ütötte a.z ellernyőjéveL Azonban a k•w>~a móg 

tudott röpkedni valahogy s az esernyővel va· 
dászó ur nem tudta megfogni a földön fut'>t. 
Hanem egy ausztorina.s iigyesebb volt, futtá· 
han elcsipte. A poszton állo rendör ugy dön· 
tiitte el a két vadász jussát, hogy a kácsa. 
azé, aki megfogta. Ekkor az adótiszt póuzt 
kinált a fiunak a vad jószágért. De a rendör 
ismét kimondta a szentencziát, hogy a ható
ság tudta nélkül a z11ákmányt nem szabad el
adni. Az ügy már gonliu11i csomóvá kezdett 
nőni, mikor a fiu megoldotta azt. T. i. a hóna 
alá kapta a. kot-pusz deliktit, a saját lábait 
meg a nyaka. közé és villámgyot·san elloholt 
a kacsával világtalan világgá s moat bottal 
ütik a nyomát. A kacsa ugy jutott váro· 
sunkba, hogy valahol a vidéken sörétet ka
pott és csak idáig birták el a szárnye.i s 
Aradra jött - auszterinas-pecsenyének. 

- V é res p isztol ypárb aj. Pozsony ból 
jelentik, hogy ott kedden este szigoru fel
tételek mallett vivott párbajt St e fa n o
v i c s Miklós pozsonyi ügyvéd P r o h a
c 8 e k (más jelentés s?.erint Pálmay) 
turóczszentmártoni ügyvéddel. Az utóbbi 
megsebesült. A párbajt becsiiletbirósági 
eljárás előzte meg ; a segédek egyike 
egy felsőmagyarországi volt alispán. A 
párbajr&. okot egy politikai szóv1ta szol
gáltatott. A Baltik-tele evangélikus püs
pökválasztás révén szóba került a felsö
magyarországi pánszláv agitáczió, s e 
fölött tiizött össze a két vitatkozó. -
Egy másik tudósítás szarint Stefano
v i cs ellenfele nem Pálmay volt, h au em 
B z m re cs á n y i Zoltán, az árvamegyei 
volt föispán. A párL~j következménye 
volt ama heves polemiáuak1 melyet Szmre
csányi Baltik ev. püspök választá-sa alkal
mából a felső-magyarországi pánszláviz
mus ellen folytatott. Stefanovícs Miklós 
helybeli ügyvéd Szmrecsá.nyi kifakadá
saira a "Narodny Noviny" junius 2G-iki 
mellékletén egy magyar nyelvü rendkivül 
éles nyilatkozatot közölt, mely igy volt 
aláírva : "Egy tót atyafi, aki Szmrecsányi 
Zoltán elött meg nem ugrik." Az azok
ban foglalt támarlások következtében 
Szmrecsányi juJ. 1!-J-éu C s i ll a g y Zsiga 
és C hm a l a p uk o v i c z k y segédeit 
Stefanovicshoz küldte, ki a. maga részéről 
M ö n i c h bazini ügyvérlet és egy k a p i
t á n y t nev~zett meg segédei gyanánt. 
Becsületbiróság alakult, mely kimondta a. 
kis távolságból vivaudó p1sztolypárba.jt. 
Egy 0ráva.l a párbaj előtt könnyebb isi
tétaleket állapitottak meg. A pá.rbaj a ka
tonai lövöldében 2ó lépésnyi távol!-!<igban 
ment végbe ; egyik féJ sem talált s a pár
bajozók nem békültek ki. 

- Andrássy Gyula emlékszobrát a bi
zottság terve szeriut tudvalevőleg a vá

rosligatben az Andrássy-ut végpontján 
fogják felállítani. Hir szerint a azobor 
költségvetései legalább 250,(0) fl-tra fog
nak elöirányoztatni . 

- A franczia népesség csekély növe
kedése, maly némely departamentban még 
apad is, már régóta aggasztja Franczia
ország közvéleményét és Javai képviselö 
18!::!S-ban a kamarában indítványozta is, 
hogy a születések csökkenésének utját 
kellene állni. Különbözö inditványok té
tettek és például elhatározták, hogy az 
állam núnden hét gyeJ·mekböl álló csa
ládban egy gyermek nevelését magára 
vállalja. Az előirányzatban ugy számítot
tak, hogy egy gyennek neveJtetése ezer 
frankba kerül és hogy .lfranczíaországban 
50 hét gyermekes család találtatik, ami 
60,000 frank költséget képvisel. De a kö
vetkező uépszámlálás kideritette, hogy 
l•'rancziaországbau 232,188 családnak van 
hét és több gyermeke ! A kamara sietett 
megsemmisíteni a ha.tározatát és a gyer
mekek államköltségen való ntweléijéböl 
semmi se lett. ~zíute J avai indítványára 
elhu.tároztú.k, hogy a már említett hét 
gyermekes csalác!ok a béradó alúl tOJ
mentet.nek. 232.18S család küzül felénél 
többen éltek jogukkaL A nekik elenge
dett béradót a többi adófizetökre rótták, 
kik oly hangosan tiltakoztak, hogy ezt a 
türvényt is lényegesen kellett módositani. 
Még pedig jővöben csakis a szegény 
nagycsaládosok mentetnek föl az adótize
tás terhe alól. 

Rövid hlrek. St u t t g a r t b a n 
Miller százado!lt, ki a württembergi hadse
reg elporoszositásáról és protekcziós kineve~é
seiröl mérges röpiratot adott ki, megfosztot
ták tiszti rangjától és ruhájától. - A pe rsa 
s a h n a k egy Mesadi-J usszuf-Ali-Mohamed
Ogli nevíi tatár felajánlotta két ikerfia köztil 
az egyiket, afölötti örömében, hogy két évi 
gyermektelen házasság után gyermekekkel 
áldotta meg öt az ég, - K h i n á b a n óriási 
vizáradások voltak, malyeknek sok emberélet 
esett áldozatul. - V o n a. t-ö s s z e ü t k ö
z é s történt a lille-robaí.xi vonalon; ló ember 
ember sérült meg, köztük 8 haJálosan. -
B e i k o s b a n, Therepia átellenében, 25 lovas 
csempész megtámadta a látnhivatalnokokat és 
csendőröket, kik három csempészett dohá.ny· 
nyal megrakott lovat lefoglaltak ; a. csend
ő•·ök megfutamodtak, a vámhivatalnokok kö· 
zül kettőt megöltek, a többi sulyosa.n megse· 
besült. - K umm e r su o r f porosz-szilé· 
ziai városban a tüzérség lövőgyakorlatot tar
tott, miközben a gránátok felrobbanta.k, két 
katonát darabokra téptek, a tiS~ztet és nyolcz 
katonát halálra. sebeztek. - E u r 6 p a l e g
é s zia k í b b • varosa, Hamm.erfest, majdnem 
egészen leégett ; a tüzkárt öt millió koronára 
tesilik ; Tomsöból azonnal élelmi azoreket 
küldtek oda. - ll 8 r i a ll b a d idei vendé· 

gei közt van Rlum pasa is Ezyptomból ; az 
a hit·, hogy a b/lesi Ilitelintézet iga.zgatl·jának 
nevezik ki, - Si m me r l i n g b e u a Ja
cnttet-fele kábelgyarltan megreJladt egy 400 
kiló olajjal telt katlan, a gépház falai bedől· 
tek. -Egy hatéves fiu,'kivel mos
tnha Rzülei t·nsszul bántak, Béciiben öngyilkos
ságot követett el, leugnrva az ablakból. 

--X- Az ,.Entreprlse des pompes funébrea" 
m·ad; el.•íi /l'mel'-<->'<>miezíi i>tUzet a ki>vetkez<. tomelé
Rokot jolunti he: Emanuel Li' i u• P n p o v i t 8 tíllami 
tH.nitú 1 '""ghalt julius hó 2·:-áu éleiének 2.~-ik évé· 
lwn. t"'netÓK<J julius h6 i!-l·!Ín d•;lclőtt 10 úrakor 
Zádol'lnkon mant ,·égbe. - ll y/\ r H y Mihály, nyu
g~tlmazott tiirv!Íuy~z•'li irodati•r.l, m"ghalt juli u~ ht• 
:1-1-én életének ifl-ik <hM}on, temet<o•o juliuR 26-ún 
doílutún f> Órnkor rug ll J;áro•&y·utc~a i!. KZ!Í.IDH Iulz
hól n\ghomcuni. 

Közgazdaság. 

Veg,es közlemén,ek. 
- Magyar vasuti kötelék. A magyar 

vasuti kötelék-díjszabás II. rész I. füzeté
ban foglalt XIX. kivételes díjszabásnak 
üresen vísszamenö tejes-edényekre szóló 
díjtételei f. é. augusztus hó I-jétől kezdve 
visizavonásig, legkésöbb azonban a folyó 
év végeig tetszés sT.erinti mennyiségben 
gyorsimkén t visszaküldendő l ef ö l ö z ö t t 
tej-, i ró- és savó-küldemények után 
is alkalmaztatnak azon esetben, ha e 
czikkek visszaszállítása ugyanazon edé
nyekben, amelyekben és ugyanazon állo
másokra., ahonna.u eredetileg szállittattak, 
történik. Budapes~ 1800 julius hó 17-én. 
A z i g a z g a t ó s á g. 

Budapesti gabonatőzsde. 
J11lius 24. 

Amerika 1/, centtel magasabb, gyengébb kí
nálat, kcu,·ezö vételkedv, ll!,ll!JO métermá.lsa for
g&lom. T, krral magasabb árak. 

Tavtl.•zi haza 7.~3--44; ö~zi buza VH-01; 
k.ukoricza r •. a~-Sr>; ilab 6.18-:!0. 

A h u z 1\ ·ü z l e t j ul. 23-án szílárd ir.inyt kö
vetett. A kinálat gyengébb \"olt, a kero•lct a mal
mok r{széröl ó áruhun mcglllhctöscn jó vnlt, mig 
uj ái'Ll ""eh éK délnémet t<zámlárn késT. wOLggoll· 
ál'llhan élénken vá~ároltatolt. A forgalom mintegy 
t·t,O•Io mútcrmáz!!Í.ra rugott és uj áru 2'/1 krral, 
6 óru li krral e•uclkeuett. Állomá~okon kó~z sárga 
áru kcrc•ett volt. mig piros áru mtíg c•ak kcvú~ 
r ord ul el ó; do ké~7. áru jóval a helyheli sz!Lmitáson 
rel ül vplna eladható. - R o zs el vu l t hanyago lm 
és változatlan maradt; árpa szilárdabb; teng11ri 
változatlan; z a b szílártl. 

llivlJtalo3 tfj'ektio ámk: 
frtól 

Buza 6 bánsági 78-RO kg. -.-
frtig 

" 
tisza\·idéki 7:-s•J 

" 
7.i>5 8.10 

uj w " 77-81 7.0ö 7.[>0 
ó pestvidéki 75--80 

" 
7.50 s.o;, 

uj 
" 

71-81 
" 

7.- 7A11 
R o z 1 uj 1{}-72 

" 11.95 6.15 
Árpa " takarmány 60-62 

" -.-
" égetn i v aló 112-64 

" -.- -.-
" Marfőzdei 6-l-66 

" -.-Zab • 89-41 
" 8.20 8.&0 

T • n g e r i. bán~ági 75 
" 

<>.35 ii..tU 

• másuomü 73 1"1.:.!5 ''·~'·' Kölee 
" " -,- -.-

R e p c z e " káposzta. 10.50 10.75 

Dili 1 omkor hivatal.osan. zá,·ócltak: 
Sz ok ványbuza ószre - • • - • 
Szokvánvbuza tavaszra -
Teng-ori "juliu~-aug11oztusra- - -
Tengeri augusztus-szapiemberre 
Uj tongeri 1891 máju~-juniuara 
Szokványzab őszre • - - - • • 
Szokványub tavaszra • - - • 
Kápo•ztarepcze aug.-azept.-re 

frt 6.9• 6.9 ; 
7.36 7.'~8 

" ;,,33 ó.:~4 

" 5.a-l :u6 
" 5.19 r •. 21 
" 6.18 8.20 
" 6.'>2 8.53 
" 10.80 l 0.8:> 

Délután. 5 órakor zárúdtak : 
Swkványbuza ö~zre • - • - -
Szokványbuza 1891 tavaszra - • 
Tengeri julius-aagasztusra • -
Tengeri augu~<ztu~-~z9pt9m berro 
Uj tengeri IS91 május--juniusra -
Szokváuvzab Ősirot - - • • -
Sz ok vány&ab tavaszra - - - • -
K Í.J>os:.:tarepe~e aug.-sllept.-re • • 

Szeazaz let. 
Julinil 24. 

frt 6.94 6.96 
" 7.;16 7.&1 
" 5.3! r •. a .. 

ö.3r> ö.37 
" 5.19 1>.21 
" 11.18 6.2'1 
" 11.51 6.f>3 
" 10.8;.1 JO:iö 

B. 8 :.: e M z. Kés:&áru. nagybau 49.öl); kicliiny
ben ;,o.-, hordó nélkül, per 100 liter, % beleértve 
83. frt fogyaszt.l~i adót. 

Sertéskereskedelmi os•rnok. 
- Budape•t-Köhányán. -

Köbanya, jaliu.s ta. A. z üzlet <~~~cntles. ll agyar 
urasági liatal nehéz 4:,--lf>'/~ l'rt, fiatal közév 
4'>-46 frt. lil\tal kőnnyü 47--41:! frt, kiizőnséges 

(•z•ulett) közép 45-41:l frt, könnyü 47--til frt. -
Sert6Kiót~zám: julius 21-én volt készlot 165,l!öl db, 
julius l!l!·Qil felhajtatott 1600 db, juJing ~2-tÍn el
szállittatolt H1 db, julius ~t-én ntaradt ké~zletbeu 
166,1 l 7 d&rab sertés. 

Hivatalos árfolyamok 
a b u d a p e a t i áru- és érték-tőzsdén. 

Budapest, 1890 julias :H. 

Magyar aranyjáradék -t•r. •• .• •• •• •• •• 102.15 
,. pa pirJáradék [!•:. •• •• •• •• •• .. . OU. lá 
" vasuti ltölcllön .. .. .. •. •• .. .• 
" keleti vaauti államkötvénY, I. kibocs. 
" w " " • II. " -.-
• " ,. " Ill. 111 ll:t.-

fóldtehermentési kötvény .. .. .. •. -.-
" • ,. záradékkal 

Temes-bánáti földtehermentesitési kötvény •• 
" ,. földtelterme nt. kötv. záradéldmi -.-

Erdél fi fölutehermentesitési kötvény.. .• •. 
Horvá.t-szl&voa földtehermeutesitési kötvény 104.
llagyar S7!iilödéz~maválhági kötvény.. .. •. -.-

,. nyervmény•orejegy-kölcsön •• .. •• 139.-
Tiszaszabál:yozbi é• szegedi sorsjegy •• .. 127.50 
Uelltrák. járadék. papírban ,, .. •• ,, - 88.i!a 

., • ezüstben •• •• •• ,, .. •• 89.;}0 
" • ar&nyban •• .• .. •• •• l 09.-

1860-iki sllnmsoujegyek •• .. - .. .. " 140.-
0sztrak-mll!!Y&r bankréeH&lly .. •• •• .. 985.
Magyar hitelh&nk-résnény •. .. •• •• .. •. 849.50 
Osztrák biteliotézet-részoény.. .. .. .. .. 30,1./iO 
E~üst .. •• .. .. .. .. •• ·• •• •• •• •• 
Cs. és 1: ir. arany •• •• •• •• •• .• .. .. ö.l)l 
20 frankos arany (Napoleund'or) .. .. ·•• .. 9.~1 
N.;met hiroualmi márka .. •• .. •• .. •• 56.1'10 
[,ondon .. •• •• •• •• .. .. .. •• .. •• 116.~(1 
ll) márkás arany .. .. .. .. .. .. .. .. l ~.36 

.Felelős szerkesztö: Vásárhelyi Béla, 
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VASUTI VONATOK MENETRENDJE. 
.A..ra.d..ról-:Suda.pestre. 

O yoravouut l SzcmMy
,·unat 

9.:Jll ,. 

Vell'vos
w,;ta.t 

7.25 " 

Amd 
l',i-i\rn<t 
~ ,;nwtság 
\'i u ga 

ll l 

l 7.'·9 
l 7.:-1 i . 
' 7.f>8 " .. i 

Aradrói-Gurahonczra és vissza • 

Oyor~v. Szem. v. 

· .·10 e• 
•;;.oo re 

Állomasok Gyor•v. S:wm. v. Vegy. v. 

Kurtics 
Csaba 
Szolnok 
Budapest 
Bécs á. !'. t. 

~ 
~ 

12.:H " 
1.5.& " 
4A7 " 
j Af> este 
6.05 reg. 

7.4fl reg. 
8.10 " 
9.14 ~ 

ll.ál ~ 
u,;; d. 
i.- este 

11.05 éjj 
2.2.; re g. 

B .. ~l d. e 
érkezik 

6.03 este 
7.51 ~ 

érkezik 
Or.· zifaha 
'1\.·mcti\"Úr 

,. l tl.14 " l.i>-l " ! Uj-A.rnd 
érkezik 1l ~.'18 ,, :!.iJ3 .. ' Arad 

,. 
f/.15 d. 
·UO d. 
..... 7 H.:,o " 

1.112 " 

3.- re 
:-l.~ij 

3,-!0 
.t.to 
.uo 
.,,:,5 
5,05 ,, 

4, 20 
~.39 
5,16 , • 

' :i, 20 d. u. l :?,··o d. u 
~.41 " '12,5·~ ,_, 
4,16 .. 1,4'1 " .. ~ 

érkezik a 
l' 

" ll 

Aradról -Szeg dre és /) .. ~') _, 
1.!0 d. u. 

" :>.Ilf> 
" 1 r,.:;4 ., 
,. ! !1.-12 l 7.40 " 

7.48 
8,t14 ,, 

5,:·Hj " 
il,46 ., 
(',ll 

4,4 l " l!, l l " 
4/•4 " ., ,30 " 
5,26 " :t, 10 ,. 

:Suda.pestről-.A.:ra.d..:ra.. Állomások,. Gyors v. Szem. v. Vegy. , .•. 
1 5.{)S 

G.Oi " 
6;~4 " 
6.4r, " 
f'.57 
7.118 
7.31 " 
7,43 
s.n3 
8.:!9 
8.45 

tl,13 " 
s.ao ,, 

., 6,23 
r n 6.>.8 n 

7,04 " 
7,11! " 
7,:!() 

5,40 :i,~7 " 
;,,r,9 " 3,!,2 ,. 

Gyorsvonat 
Vegyes- Yegyes· 

vonat ,-onat 

4.4ú reg. 4.(13 d. 
6.ll ~ 

6.45 " 

" 

" 

4.-
4:'.5 
-l.-12 

4-3~ 

L~~ " 

.A..rad.:ról-Gyulafehé:r'V"á:rra és vissza. " 

i>. ll 
5.:!1 n 
. ~.31 
6.06 
6:?1 " 
6.1>0 " 
7. l~) " 

" 

f-1.:)5 ,. 
<U>O " 
7.08 " 
8.-
8.15 

Állomások 

Arad 
Gmrok 
Paulis 
Radna 
So borsin 
~aros-lllye 
Déva 

ind. 
.. 
" 
" 
" 

4.10 dn 
4.46 
4.58 
:;,16 w 

6.33 • 
7.38 est. 9.32 " 

l S.lf • 10.18 " 
8.43 • lO.H " 
0.10 éj. 12.19 d.u. 

Allomások 

p,-NJ,.Jl 
Brassó 
Ko/o:::sr:ár 

ind. 

" 
Tör· i$ 
o,·ulafehérv. " 
p{.ki " 
Dé•a " 
Maros-Ill re 
So borsin 
Radna " 

Személy Szemé 
\'OD lll 

9.12 éj. 
11).3~ " 
11.02 
4.ál 
fl.2'l ,, 

i.to " 
7.26· ,. 
8.10 
9.17 

9.12 éj. 
4.- reg. 
8.30 d.e. 

1:?.:-9 d.u. 
l.IJCl " 
3.37 " 
3.53 ,. 
4.43 " 
5.56 •. 

'MezöhegyeR indul 
KamRrásmajor 

" 9.15 " 
Piski 
Gvulafehérv. 
T';j";,, 
Kolozsrár 
Bt·a.~.•ó 
Pr·ededl 

" 
" 

ltl.H • 12.58 " 
4.53 reg. !>.28 " 1 Paulis 

Gyorok 
Arad 

" l ,, 

7.3ti est ~.4H 

7.50 ,. n~ns 
8.03. " 6.24 
8.38 " 7.66 

KoYá~"háza 
Uánheg~·e! 
~L-Bodzás 
Há nk ut 
Kóteg~·háza 
B ~<<ÚJ pe<lt 

" ' 9.:J8 " 
10.- " 

.. :·10.15 
érbzik 10.:15 ,. 

.. J 1.03 " 5.20 • l ój. 
6.46 • 6.45 reg. 

., 
érketik 11.38 " 

Pályázati hirdetés. 
A ménesi m. kir. vinczellériskolánál az 1&10 91. 

tanévben 4 egész és 6 fél, esetleg 7 egész ösztön
dijja.s és több saját költséges hely~' j ö üresedés be, 
melyre az alább jegyzett feltételek mallett ezennel 
pályázat hirdettetik. 

Az 50 kros bélyeggel ellátott és a nagymélt. 
fc:ildmivelésügvi m. kir. miniszteriumhoz czrmzett 
folyamodvái~yok. folyó ~v_i sze~tember. ~ó. 10-ig a 
mánesi m. k1r. vmczellenskola. rgazga.tosrigahoz be
nyujtandók és azokat a következő okmányokkal 
kell felszerelni : 

1. 16-ik évet betöltött életkort igazoló okmány 
(keresztlevél). 

2. Ép, egészséges, muukabiró testaJkatot és 
védhimlővel való beojtást igazoló orvosi bizo-
nyítvány. . 

' 3. Legalább 4 elemi osztály jó sikerrel való 
végzését iga_~_oló iskolai. b~zonyitvány.. . . . . 

4. Szül01 vagy ~'ami beleflgyezes és 1rasbeh 
nyilatkozat, hogy a felvett növendék a 3 évi tan
folyam alatt a szükséges ruházattal el leend látva. 
és a tanfolyam bevégzése előtt nem hagyja el. 

Megjegyeztetik : hogy a telj_es el~átást nynjtó 
ösztönd1Jasok olyanoknak adatik, k1k vagyonta
lanságukat hatósági szegénységi bizonyitvánny_~l 
~gazolják. Kik e~t nem tehetik~ ~zok ~é~ .ösztöndiJ: 
Jal nyernek akkent, hogy az ev1 ellatasert (~. 1. 

élelmezés és mosásért) 7ö frt azaz hetvenöt formtot 
tartoznak az igazgatóság kezeihez 3 egy_enlö ré~~
letben, három havonként elöre befizetm. A BaJat 
költségesek hasonló részletekben évi 1ö0 frtot fizet
nek. Lakást, fütést, világítást a növendék dijtalanul 
nyer, valamint taudijat sem fizet. 

Ménes, 1800. julius hó 20. 

A m. kir. vinczellér-iskola igazgatósá~ától. 

515-2-3 
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Hirdetmény. 
A phylloxerának ellenálló amerikai szöll&vesszbk 

kiosztása, illetöleg azoknak a szövetkezetek és egye ... 
stiletek, hatóságok vagy küzségck által létesitendo 
szölótelcpek czéljaira díjtalanul leeudö adományozása. 
tárgyában a nagymélt. földmüvelésügyi miniszterium 
21628-VII. 18oo. sz. rendeletével a következö intéz
kedést tette: 

Az állami szölötelepeken a jövő 1891 év tavaszán 
rendelkezésre állandó amerikai fajta szölövesszök első 
sorban a közérdekli czélokra létesítendő szövetkezeti 
egyesületi, hatósági ,vagy ~~zs~gi a~eri~~i szölötelepe,k 
létesitése és beültetese czelpbol valo d!Jtalan adoma
nyozásra fognak felhasznáitatni akként, hogy a. beül
tetésre szükséges vesszöanyag díjtalanul fog adomá
nyoztatni minden oly esetben, a hol valamely szövet
kezet, egyesület, hatóság vagy kö~.sé~ hiteles módon 
igazolja, hogy a tervezett amenkal szölötelepekc~ 
tényleg létesiteni és czéljának megfelelöen kezeltetm 
fogja és igy az adományozandó vesszianyagot - a. 
kérelemhez képest - valóban a. közczélu telep beül-
tetésére fogja használni. . 

Felhivatnak ennélfogva mindazon érdekeltek, szö
vetkezetek, egyesületek. s egyébb testületek és ható
ságok vagy községek, a kik vagy a melyek közczélra 
szolgálni hivatott szőlótelepek létesítését még ez év 
öszén avagy jövö távaszkor óhajtják kezdeményezni, 
és e ezéiból a fentebbi értelemben a. szükséges széló
vesszöket a miniszteriumtól díjtalan adományként 
óhajtják nyerni : hog)' ide vonatkozó és a megfelelo 
adatokkal felszereJt k~rvényeiket a.z egyletek. vagy 
községek pedig az illetékes tör:'ény~atós~g utján le~
késöbh f. é. szeptember hó 1-en terJesszek fel a. mt
niszteriumhoz. 

A jelzett határidöig beérkező kérvények - a 
mennyiba.n egyáltalán figyelembe vehetöknek fognak 
találtatni - elsö sorban való kielégitésre tarthatnak 
számot. Ellenben a kittizött határidön tul beérkező 
hasonló dijta.lan vesszőadományozások iránti kérelmek 
ez évre feltétlenül el fognak utasittatni, iUetöleg nem 
fogadtatnak el. 

" 7 .-IS ,, 

rendelkezésre maradó amerikai vesszőkészletek a ma
gán birtokosok igényeinek lehető kielégithetése czél
jából S.!eptember hó folytán eladás végett fognak hir
dettetni ; és azon idötöl fogva. viszont a magán 
czélokra való megrendelések fognak a beérkezés sor
rendjében elöjegyeztetni és figyelembe vdetni. 

A fentiek értelmében szöllövesszö adományozá
sok iránt legkésöbb szept. hó 1-én bcnyujtandó 
kérvények kielégítése vagy megtagadása fölött októ
ber hó l-ig érdemleges határozat fog hozatni és ugyan
akkor az érdekeltek az esetleg sziikséges további elő
készületek haladéktalan foganatban vehetése czéljából 
hivatalosan értesittetni fognak a kérelmük érdemében 
hozzandó határozat eredményéről. 

Az engedélyezendő vesszök - önként értöleg -
az e részben eddig is követett eljárás szeriut jövö ta
vaszkor fognak kiszolgáltatni. A miniszterium fentartja 
azt a. jogát, hogy adomány kép engedélyezett szölló
vesszök megfelel6 felhasználását közegei által tetszés 
szerint ellenőriztesse s a. mennyiben azt tapasztalná 
hogy vesszök nem az engedélyezett ezéire lettek fel
használva, azok árát a.z illető telep tulajdonosától utó
lag is beszedhesse, a mennyiben pedig bár a bejelen
tés szerinti használatot, de meg nem felelő kezelést 
tapasr.ta.lna ; megfelelö kezelésre a.z illető érdekeltsé~. 
get kényszerithesse. 

Aradon, I 890. julius 19-én. 

A városi tanács 

Ár lejtési hirdetmény 
Alolirott község elöljárói közhirré teszik, mikép 

Apatiban (Ara.dm.)4ü77 frt ll kr. kikiáltálli árral felépl
tendö jegyzöi laknak biztositása czéljából f. hó 
27-én d. e. ll órakor a községházánál nyilvános ár
lejtés fog tart.atni, melyre minden szakképzett vá.l
lalkozó pályázhat a. kikiáltási ár 100/o-kának kész
pénz vagy óvadék képes állomkötvénynek óvadék
kép lefizetésa meUett; zárt ajánlatok is fogadtat
nak el a. fennebbi feltételek alatt a.zon hozzá adás
sal, hogy vállalkozó jelentse ki aján]atába.n, mikép · 
az árlejtési feltételeket ismeri, melyek az árJejtésig 
a. községházánál mindenkor megtekinthetök. 

Apáti, 1890. Julius 20-án. 

518-1-3 

Onyicza Toagyer. 
biró. 

Huf Lázár 
jegyző. 
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8946 l 1890. sz. 519-1--2 

Birtokaladási birdotm8ny. 
A ba.ssarága-szionda. X. számu 784""/,.oo holdas 

kincstári puszta. részletnek örökároni elad!isa Yé- · 
get.t a.z aradi m. kir. államjószágig~zg,a.tóságn~ll8_90. 
augusztus 22-én d. e. 9 órakor uytlvanos szobeh s 
irásbeli zárt ajánlatok tárgyalásával egybekötött 
árverés fog tartatni, melyben a venni szándékozók 
oly k\jelent:éssel h~v_atnak n;te~, ,hogy a. tüzetes 
ela.dási teltételek alohrott hatosagnal bewkmthetök. 

Kikiáltási ára 234660 frt o. ért. 
Aradon, 1890. julius hó 18-án. 

M. kir. 'államjószágigazgatóság. 
·------·---··---·· 

A központi főszolgabirótóL 
~--~-==-=="='~~~=·,~~-~·~-=·· ~---=~--=c4""9'9~-r-~~ 
8o2. sz. 

Pályázat. 
A nagytoráki körorvosi állomás Nagy-Torák 

község székhelylyel ü~esedésben lévén, ~nne~ betöl
tésére a választás f. e. augusztus ho 2-•kára 
N.-Torák községházánál kitüzetik. 

E körhöz tartozik Kis- és Nagy-Torák és az 
ezek által fizetendő évi járulékok a következök; 

Kis-Torák évenként .....•. 350 frt- kr. 
látogatas után nappal • . • - • so • 
látogatás után éjjel . . . . I • -J • 

Nagy-Torák évenként . • 350 • - • 
látogatás után nappal . . . • • so • 
látogatás után éjjel • • . • . 1 • - c 

A pályázók _a ma~ar-. né~e~-, és r?~án ny,elv
nek szóbeli elöbbt kettonek ped1g uasba.m Jártassagát 
kimutatni köteleztetvén, felhivatnak, hogy törvény
szerü folyamodványaikat f. évi julius hó végéig alól
irottnál annál inkább beterjesszék, mert a késöbb 
beérkezett folyamodványok figyelmen kivül hagyatnak. 

Nagy-Becskereken 1890. évi julius 10-én. 
Bakalovisch Agost, 
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Hirdetmény. 
Több izben tapasztaltam s a.z ellen panasz is 

emeltetett. hogy serdülö ifjak és felnött egyének is 
fióber, elvétve más fegyverekkel is a város tcrületén, 
utczákon és köztereken lövöldöznek, az éneklö macla
rákat pusztitják s lövöldözéseikkel veszélyessé válnak. 

Ennélfogva annak üzését ezennel betiltom s fel
hivom a város közönségét, hogy a város területéni 
lövöldözést beszüntessék, mert ujabban felmerülö ese
tek alkalmával a fegyverek elkobzásával és az 1879. 
évi kihágási törvény 1 1 S· S-a értelmében pénzbirság-
gal fognak büntettetni. . 

Megemlítem azonban, hogy minden egyes oly 
alkalommal, midön az ezen tilalom elleni kihágást kis
korú, illetve fegyver használatra fel nem jogositható 
egyének követik el, azokért a szülök fognak felelös
ségre vonatni. 

Egyben közrendészeti szempontból a sárkányo
zást a város lakott területén, telefon és távircla-háló
zat által bevont területeken és közutakon betiltom. 

Ennélfogva felhívom a szülöket, hogy gyerme
keiket att61 eltiltsák, mert különben a gyermekek ezen 
a kocsikázúkra veszélyes, épületek és távírda-sodro
nyokra káros kihágásaikért és az okozott károkért a. 
szülök fognak feJelösségre vonatni. 

Arad, 1890. julius hó I-én. 

Sarlot, 
főkapitány •. 

-9972 l 1890, sz. 

Hirdetmény. 
A snbad fiirdöt használni szokott közönség felhíva

tik, hogy fürdés közben a bekaritet tetületet el ne 
hagyja, illetve a korlátoken kivül ne menjen ; az alkal
mazott fürdő feliigyelöknek szigornan engedelmenkedje
nek, mivel ellenkező esetben büntettetui fognak 

Egyidejűleg elrendelem, hogy a lovak fürösztési 
belyéül az Atzél-féle szállás és a gyeptérrel szemben 
ievö s & szabadfürdö helyektől lejebb fekvö lejtöa par
tok használhatok C-tak. 

A Walder S. éa na fakereskedés niögött eddig 
használni szokot.t ló-ftlrösztö helvnek továbbra is e czélra 
leendő használata betilta.tik, me~t az emlitett hely több
nyire tutajokkal s hajókkal lévén elfoglalva., ott köz- és 
életbiztonsági szempontból, a ló fürösztés meg nem en
gedhető, 

A ló usztatás hosszu kötéllel eszközlend3; a lóra 
dive usztatui tilos. Ha azonban a lovak kézzel szándé
koltatnak megmosatni, az esetre az a kijelölt helyek 
azon részén eszkitzölhetó, hol a .Maro1r folyó vizaUI!IIa 
•;. méternél nem mag&sabb. 

Arad, 1890. julius h6 8-án. 
Sarlot s. k., 

főkapitány. 
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l{ár-pitos liellékek. 
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Egyedü1 e-szakmában. 
az egész környékben 1 

Teljes ágyberendezések1 
l. Sz. 2. SZ- 3. sz. 4, sz. 5. SZ. 
75. 50. 40. 30. . 17.50. 

tnit~llol e~atli ltfánozva. 
164 36 52 

selyem, atlasz, kasmir, ruge, karton. 

:lva:~DE~ TZ., 
lóször, teveszőr, tehénször, afrik, tengerifíf. 

welwet, tapesztri, manilla, jutte. 

P :e-'.,:.i . ."g=gÖ:r.l.. yök: és gar:r.l.5.. t'\..1-Xok::=-= 
00 plüs, gubelin, ripsz, jutte. 
\~ ~~r==-=--~--==~=->="'*"" 

~ :J?OJ:::~oczox::., 
angol-flanell, erdélyi, csei, steieri. 

p Ahlnk role·Uák r;yári raktára. 
~ e o! ~ Jennyasszonyi kelengyék kiállitása és szállodák berendezése eldllaltatii. . ) o . l 

Pt .Urmé~_yi T"ó bi~s- Ar~d, i~ 
l fntrr 25. ~z., N rnn1nn-frle ha~. · 

.-, 

----
Ez utóbbi rendelkezés indokolása végett s az 

érdekelteknek e részben való tájékoztatása kedvéért 
megjegyeztetik, hogy a fenti záros határidő kitüzése 
szükséges azért mert az állami telepeken a jelzett ha
táridő leteltével az addig beérkezendett és figyelembe 
vett kérvények Irielégítése után még netán szabad ÍÖ5zolgabir6. 

Nyomatott az ,.Aradi nyomdatárs&ság" Dyomdájában. 
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